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Tinkamas ġio gaminio ġalinimas  
(elektros ir elektroninǟs Ǳrangos atliekos)  

 

 
(Taikoma ġalyse, kuriose veikia atskiro surinkimo sistemos.)  
 
Ġis ģenklas ant gaminio, priedȎ ar literatȊros nurodo, kad pasibaigus gaminio ir jo elektroniniȎ priedȎ 
naudojimo laikui jȎ negalima iġmesti kartu su kitomis buitinǟmis atliekomis. Siekiant iġvengti galimos 
ģalos aplinkai ar ģmoniȎ sveikatai dǟl nekontroliuojamo atliekȎ ġalinimo, praġom atskirti ġiuos 
daiktus nuo kitȎ rȊġiȎ atliekȎ ir atsakingai juos perdirbti, taip skatinant tvarȎ pakartotinǱ medģiagȎ 
naudojimŃ.  
NamȎ ȊkiȎ naudotojai turǟtȎ kreiptis Ǳ pardavǟjŃ, iġ kurio Ǳsigijo ġǱ gaminǱ, arba Ǳ vietos valdģios 
institucijŃ, kad suģinotȎ, kur ir kaip ġiuos gaminius galima atiduoti perdirbti aplinkai saugiu bȊdu.  
Verslo naudotojai turǟtȎ susisiekti su savo tiekǟju ir patikrinti pirkimo sutarties sŃlygas. Ġio gaminio 
ir jo elektroniniȎ priedȎ negalima maiġyti su kitomis iġmetamomis komercinǟmis atliekomis. 

 
 
 
2025 M. UAB ĂIGLU TECHñ. Visos teisǟs saugomos.  
 
Visa ġiame dokumente pateikta informacija yra saugoma UAB ĂIGLU TECHñ ir jos licencijȎ teikǟjȎ autoriȎ 
teisiȎ ir kitȎ intelektinǟs nuosavybǟs teisiȎ. Ġios medģiagos negalima keisti, atgaminti ar kopijuoti nei visos, 
nei jos dalies be iġankstinio raġtiġko UAB ĂIGLU TECHñ ir jos licencijȎ teikǟjȎ leidimo. Papildomos 
informacijos galima gauti papraġius. Toliau nurodyti prekiȎ ģenklai yra UAB ĂIGLU TECHñ prekiȎ ģenklai arba 
registruotieji prekiȎ ģenklai.  
  
Visi kiti ġiame dokumente esantys prekiȎ ģenklai yra atitinkamȎ savininkȎ nuosavybǟ, o jȎ Ǳtraukimas 
nereiġkia, kad remiame ar rekomenduojame jȎ produktus ar paslaugas. Grieģtai draudģiama neteisǟtai 
naudoti bet kurǱ ġiame dokumente arba ant gaminio nurodytŃ prekiȎ ģenklŃ. 
 

 

1. SvarbȊs nurodymai dǟl saugos 
 

 Ġioje instrukcijoje pateikiami svarbiausi saugos nurodymai, susijň su ġilumos siurblio ĂIGLU 
Inuit Monoñ montavimu, eksploatavimu ir technine prieģiȊra. ĠiȎ nurodymȎ bȊtina tiksliai laikytis, 
kad bȊtȎ uģtikrintas saugus ir teisingas veikimas. 
Ġilumos siurblǱ ĂIGLU Inuit Monoñ Ǳrengti ir priģiȊrǟti gali tik sertifikuoti ĂIGLU TECHñ montuotojai. 
ǰrenginyje naudojami suslǟgti ġaltneġiai ir aukġtos Ǳtampos komponentai, todǟl reikalingos 
kvalifikuotos techninǟs ģinios. 
ĂIGLU TECHñ neprisiima jokios atsakomybǟs uģ suģalojimus, Ǳrangos sugadinimŃ ar turto praradimŃ 
dǟl techninǟs prieģiȊros darbȎ, kuriuos atlieka neǱgalioti asmenys, arba dǟl pateiktȎ instrukcijȎ 
nesilaikymo. BȊtina grieģtai laikytis visȎ ġioje instrukcijoje pateiktȎ ǱspǟjimȎ ir perspǟjimȎ. 
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Gaminio specifikacijos  
 

Visos ġiame dokumente pateiktos specifikacijos ir apraġymai yra tikslȊs spausdinimo metu. Taļiau 
kadangi ĂIGLU TECHñ nuolat siekia tobulǟti, bet kada galime atlikti gaminio modifikacijȎ. 
Ġiame dokumente esantys vaizdai skirti tik iliustraciniams tikslams. Produkto informacija gali ġiek 
tiek skirtis priklausomai nuo versijos ir regiono.  
 

Klaidos arba informacijos trȊkumas 
 

Jei ġioje instrukcijoje pastebǟjote netikslumȎ ar informacijos trȊkumŃ, paraġykite mums el. paġtu: 
info@iglutech.eu 
 
 

ǰspǟjimȎ ir simboliȎ reikġmǟ 
 

Simbolis / etiketǟ Reikġmǟ 

 ǰSPǞJIMAS: nurodo pavojingŃ situacijŃ, kurios neiġvengus galimi 
suģalojimai ar ģȊtis.   

 ATSARGIAI: nurodo pavojingŃ situacijŃ, kurios neiġvengus galimi 
nesunkȊs suģalojimai ar Ǳrangos sugadinimas.   

 PASTABA: nurodo svarbȎ veiksmŃ arba patarimŃ, kuris padeda pasiekti 
geriausiȎ rezultatȎ, bet nǟra susijňs su sauga ar Ǳrangos sugadinimu. 

 

ĢR. EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJł: nurodo, kad naudotojas, prieġ 
pradǟdamas darbŃ, turǟtȎ susipaģinti su eksploatavimo arba montavimo 
instrukcija. 

 

ELEKTROS ĠOKO PAVOJUS: nurodo komponentus, kurie kelia elektros 
ġoko pavojȎ.   

 ǰSPǞJIMAS. DEGI MEDĢIAGA 

2. Apie ġǱ dokumentŃ 

2.1 ǰvadas 

 
Ġioje montavimo instrukcijoje pateikiama informacija, kaip montuoti ġilumos siurblǱ ĂIGLUñ. Ji yra 
neatsiejamas gaminio elementas ir turi bȊti lengvai pasiekiama montuotojui. Instrukcija turi bȊti 
prieinama visŃ Ǳrenginio eksploatavimo laikŃ. Pasikeitus Ǳrenginio savininkams, instrukcija turi bȊti 
perduota naujiems savininkams ar naudotojams.  
Prieġ pradǟdami montuoti ġilumos siurblǱ, perskaitykite instrukcijŃ. Vykdykite visus nurodymus taip, 
kaip nurodo gamintojas.  
Jei kyla klausimȎ, susisiekite su Ǳmone, kuri atlieka ġilumos siurbliȎ montavimo darbus, arba vietiniu 
gamintojo atstovu.  
Ġi montavimo instrukcija parengta keliȎ tipȎ Ǳrenginiams; visada vadovaukitǟs parametrais, 
taikomais atitinkamo tipo Ǳrangai. 
 

mailto:info@iglutech.eu
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2.2 Paskirtis  

 
Instrukcija skirta tik tiems ģmonǟms, kurie montuoja Ǳrenginius. Su visais elementais elkitǟs 
atsakingai. Ġilumos siurblǱ galima naudoti tik pagal jo numatytŃ paskirtǱ, tai yra:  

¶ ġildymui; 

¶ buitinio karġto vandens ruoġimui; 

¶ vǟsinimui. 

ǰrenginys gali bȊti valdomas tik pagal jo techninius parametrus. 

2.3 Atsakomybǟ 

 
Gamintojas neatsako uģ padarytŃ ģalŃ dǟl netinkamo ġilumos siurblio naudojimo ar jo montavimo. 
Gamintojo atsakomybǟ taip pat negalioja:  
 

¶ jei buvo atlikti darbai, kurie skiriasi nuo ġios eksploatacijos instrukcijos specifikacijȎ; 

¶ jei su Ǳrenginiu buvo atlikti darbai, kurie nǟra apraġyti ġioje instrukcijoje arba kurie nebuvo 
raġtu patvirtinti gamintojo; 

¶ jei Ǳranga ar Ǳrangos sudedamosios dalys buvo modifikuotos, perdarytos ar paġalintos be 
raġytinio gamintojo sutikimo. 
 

Jei ġilumos siurblys veikia netinkamomis sŃlygomis arba nǟra tinkamai naudojamas, 
nesivadovaujama ġiomis taisyklǟmis, reikalavimais, nevykdoma patikra, gamintojas neprisiima 
atsakomybǟs uģ gaminio veikimŃ. Ġilumos siurblio valdytojas turi imtis atsargumo priemoniȎ, kad 
neǱvyktȎ nelaimingas atsitikimas ir nebȊtȎ suģeisti aplinkiniai asmenys. Naudotojas atsakingas uģ 
ġildymo sistemos saugumŃ ir aplinkos apsaugos reikalavimȎ laikymŃsi.  
 
Nustaļius gedimŃ, bȊtina reaguoti operatyviai, per protingŃ laikotarpǱ ir taip, kaip numatyta ġiame 
naudotojo vadove, nes laiku nepaġalintas gedimas gali turǟti Ǳtakos kitiems sutrikimams ar ģalos 
atsiradimui.  
 
Jeigu gedimas ar kiti veiksmai buvo atlikti nekvalifikuoto darbuotojo, ne pagal taisykles, gamintojas 
negali bȊti laikomas atsakingu uģ to pasekmes ir garantiniai Ǳsipareigojimai gali bȊti nebetaikomi.  
 
Garantija netaikoma esant normaliam, Ǳprastiniam nusidǟvǟjimui, iġorǟs paģeidimams dǟl 
netinkamos prieģiȊros, neatsargumo. 
 

2.4 Garantija  

Ġiam gaminiui taikoma ĂIGLU TECHñ gamintojo garantija. 
  
Norint iġlaikyti garantijŃ, bȊtina, kad gaminys bȊtȎ sumontuotas, naudojamas ir priģiȊrimas grieģtai 
laikantis ġioje instrukcijoje pateiktȎ nurodymȎ ir reikalavimȎ. Nesilaikant ġiȎ nurodymȎ, Ǳskaitant 
netinkamŃ montavimŃ, neleistinŃ modifikavimŃ, nepatvirtintȎ komponentȎ naudojimŃ arba 
nepakankamŃ prieģiȊrŃ, garantija netenka galios. 
  
Iġsami informacija apie garantinǱ ir pogarantinǱ laikotarpǱ, Ǳskaitant visas taikomas sŃlygas, 
pateikiama pirkimo dokumentuose. 
 

2.5 Gaminio pakuotǟ ir transportavimas 

ǰsigijň ġilumos siurblǱ:  

¶ patikrinkite, ar pristatytas gaminys neturi iġoriniȎ paģeidimȎ, atsiradusiȎ gabenant;  

¶ radň gabenimo defektȎ nedelsdami pateikite pretenzijŃ prietaisŃ pardavusiai Ǳmonei.  
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Ġilumos siurblǱ galima transportuoti ir laikyti tik vertikalioje padǟtyje. ǰrenginǱ galima tik laikinai 
paversti, bet ne paguldyti. Sandǟliuoti ǱrenginǱ galima ne ģemesnǟje nei 10 ÁC temperatȊroje. 
 

2.6. Energijos suvartojimo, energijos iġeigos ir efektyvumo rodmenys 
 

Gaminyje, sistemos valdiklyje ir programǟlǟje pateikiamos apytikslǟs energijos suvartojimo, 
energijos iġeigos ir efektyvumo vertǟs, kurios nustatomos remiantis skaiļiavimo algoritmais. 
Programǟlǟs rodmenys gali skirtis nuo kitȎ rodymo variantȎ rodmenȎ dǟl tam tikrȎ duomenȎ 
perdavimo intervalȎ. Rodmenys priklauso nuo: 

¶ ġildymo sistemos montavimo ir pobȊdģio; 

¶ naudotojo elgsenos; 

¶ sezoninio orȎ poveikio; 

¶ ǱvairiȎ vidiniȎ Ǳrenginio komponentȎ leistinȎjȎ nuokrypiȎ. 

Registruojami tik tokios bȊklǟs gaminio, koks jis buvo pristatytas iġ gamyklos, rodmenys. Papildomi 
priedai, net jei jie sumontuoti ant gaminio, taip pat bet kokie kiti ġildymo sistemos komponentai ir kiti 
iġoriniai vartotojai neǱtraukiami Ǳ registruojamus duomenis. NustatytȎ ir faktiniȎ verļiȎ nuokrypiai gali 
bȊti dideli. Todǟl nustatytos vertǟs netinka, pvz., sŃskaitoms uģ energijŃ rengti ar palyginti. 

 

2.7 Montavimo instrukcijos taikymas  

Montavimo instrukcija taikoma ġiems Ǳrenginiams: 

Modelis  ǰrenginio tipas Modelio kodai  

IGLU Inuit Mono 5 
Vidinis MB005INANMISrd 

Iġorinis MB005INANMOSrd 

IGLU Inuit Mono 5 WT 
Vidinis MB005IWANMISrd 

Iġorinis MB005INANMOSrd 

IGLU Inuit Mono 8 
Vidinis MB008INANMITrd 

Iġorinis MB008INANMOTrd 

IGLU Inuit Mono 8 WT 
Vidinis MB008IWANMITrd 

Iġorinis MB008INANMOTrd 

IGLU Inuit Mono 12  
Vidinis MB012INANMITrd 

Iġorinis MB012INANMOTrd 

IGLU Inuit Mono 12 WT 
Vidinis MB012IWANMITrd 

Iġorinis MB012INANMOTrd 

IGLU Inuit Mono 16  
Vidinis MB016INANMITrd 

Iġorinis MB016INANMOTrd 

IGLU Inuit Mono 16 WT 
Vidinis MB016IWANMITrd 

Iġorinis MB016INANMOTrd 

 

 

 

 
 
 

ĂIGLU TECHñ gaminiȎ konfigȊracijos seka 
 

X1 ï ĂIGLU Aleutñ / ĂIGLU Aleut WTñ / ĂIGLU Aleut Iñ / ĂIGLU Aleut WTIñ ï AL;  

X1 ï ĂIGLU ALEUT WTIñ (1800x600x600) ï AS;  

X1 ï ĂIGLU Inuitñ / ĂIGLU Inuit WTñ ï IN;  

X1 ï ĂIGLU Inuit WTñ (1800x600x600) ï IS; 

X1 ï ĂIGLU Maxñ ï MA;  

X1 ï ĂIGLU Inuit Monoñ / ĂIGLU Inuit Mono WTñ ï MB; 

  PASTABA :  

¶ Tikslus modelio kodas nurodytas ant produkto etiketǟs, arba ant pakuotǟs dǟģǟs etiketǟs. 

¶ Techniniai duomenys taikomi IGLU Inuit Mono oras-vanduo ġilumos siurblio vidaus ir lauko 
Ǳrenginiams. 
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X2 ï siurblio galia ï 5 / 7 / 9... kW;  

X3 - Kompresoriaus tipas (I - inverterinis / F - pastovaus greiļio); 

X4 ï vandens bakas ï (W); 

X5 ï aktyvusis vǟsinimas ï (A);  

X6 ï pasyvusis vǟsinimas (P); 

X7 ï konstrukcija ï ĂSplitñ (S); 

X8 ï Ǳrenginio vieta ï vidaus / lauko, (I / O);  

X9 ï energijos tiekimas:  

Sr - vienfazis 1P 230 V;  

Tr ï trifazis 3P 400 V;  

Sn - vienfazis ġiaurei, 2P 110 V; 

Tn ï trifazis ġiaurei 3P 110 V; 

X10 ï ġaltneġis (R 410A ï a; R 407C ï b; R32 ï c; R 290 ï d);  

N ï netaikoma.  

 

Ġilumos siurblio modelio pilno kodo pavyzdys: 

 

X1 X2 X3 X4 X5 X6 X7 X8 X9 X10 

MB 008 I W A N M I Tr d 

3. Atsargumo priemonǟs 

 
 
 
 

 

3.1 Bendroji saugos informacija  

¶ Visos ġiame vadove pateiktos medģiagos yra bȊtinos Ǳrangos saugai uģtikrinti. Naudotojai, prieġ 
pradǟdami naudoti ǱrenginǱ, turi nustatyti tinkamŃ saugos ir sveikatos praktikŃ ir nustatyti, kokie taikytini 
teisǟs aktȎ apribojimai, remdamiesi toliau pateiktais apraġymais.  

¶ Iġorinio bloko Ǳrenginyje naudojamas labai degus ġaltneġis R-290. Nutekǟjus ġaltneġiui gali kilti gaisras 
ar sprogimas. BȊtinai laikykitǟs nurodymȎ dǟl sandǟliavimo, montavimo ir prieģiȊros. (Iġsamesnǟs 
informacijos rasite informaciniame vadove.)  

¶ Prieġ atlikdami ġilumos siurblio orasïvanduo techninň prieģiȊrŃ arba pasiekdami Ǳrenginio viduje 
esanļius komponentus, visada atjunkite ġilumos siurblio maitinimŃ.  

¶ Uģtikrinkite, kad montavimo ir bandymo darbus atlieka kvalifikuoti darbuotojai.  

¶ Patikrinkite, ar ġilumos siurblys orasïvanduo nǟra sumontuotas lengvai pasiekiamoje vietoje (ar 
apsaugotas nuo vandalizmo, sabotaģo ar kitȎ ģalingȎ veiksmȎ).  

¶  Prieġ montuodami ġilumos siurblǱ orasïvanduo atidģiai perskaitykite ġiŃ instrukcijŃ ir laikykite jŃ 
saugioje vietoje, kad galǟtumǟte ja pasinaudoti ir vǟliau, uģbaigus montavimo darbus.  

¶ Siekdami uģtikrinti maksimalȎ saugumŃ, montuotojai visada turi atidģiai perskaityti tolesnius Ǳspǟjimus.  

¶ Saugokite naudotojo ir montavimo instrukcijŃ saugioje vietoje ir nepamirġkite jos perduoti naujam 
savininkui, jei ġilumos siurblǱ orasïvanduo parduosite arba perduosite kieno nors kito nuosavybǟn.  

¶ Ġioje instrukcijoje paaiġkinama, kaip sumontuoti lauko blokŃ ir prijungti jǱ prie vidinǟs dalies (vandens 
bloko arba valdymo rinkinio). KitokiȎ ǱrenginiȎ naudojimas su ta paļia valdymo sistema gali sugadinti 
ǱrenginǱ ir panaikinti garantijŃ.  

¶ Gamintojas neatsako uģ ģalŃ, atsiradusiŃ dǟl reikalavimȎ neatitinkanļiȎ ǱrenginiȎ ar daliȎ.  

¶ Gamintojas neatsako uģ ģalŃ, atsiradusiŃ dǟl neleistinȎ pakeitimȎ arba netinkamo elektros ir hidrauliniȎ 
linijȎ sujungimo. Jei nesilaikoma ġiȎ nurodymȎ arba instrukcijoje pateiktoje lentelǟje ĂEksploatacinǟs 

 Atidģiai laikykitǟs toliau iġvardytȎ atsargumo priemoniȎ, nes jos bȊtinos norint uģtikrinti 
ĂIGLU TECHñ gaminiȎ saugumŃ. 
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ribosñ nurodytȎ reikalavimȎ, garantija iġkart netenka galios.  

¶ Kad bȊtȎ iġvengta rimtȎ sistemos paģeidimȎ ir naudotojȎ suģalojimo, reikia laikytis atsargumo 
priemoniȎ ir kitȎ ǱspǟjimȎ.  

¶ Jei nesilaikoma ġiȎ nurodymȎ arba reikalavimȎ dǟl eksploatavimo intervalȎ (ġildymas: ï25~35 °C; 
karġtas vanduo: -25~43 ᴈ; vǟsinimas: 10~46 ÁC), pateiktȎ gaminio specifikacijoje, garantija iġkart 
netenka galios.  

¶ Nenaudokite ǱrenginiȎ, jei radote jȎ paģeidimȎ ar pastebǟjote, kad jie veikia netinkamai, pvz., girdimas 
garsus triukġmas arba juntamas degǟsiȎ kvapas.  

¶ Kad iġvengtumǟte elektros ġoko, gaisro ar suģalojimȎ, visada sustabdykite ǱrenginǱ ir nutraukite jo 
maitinimŃ. Jei iġ Ǳrenginio sklinda dȊmai, jei maitinimo kabelis yra karġtas ar paģeistas arba jei Ǳrenginys 
skleidģia didelǱ triukġmŃ, kreipkitǟs Ǳ techninǟs pagalbos tarnybŃ.  

¶ Reguliariai tikrinkite ǱrenginǱ, elektros jungtis, ġaltneġio vamzdģius ir apsaugas. Ġiuos veiksmus turi atlikti 
tik kvalifikuoti darbuotojai.  

¶ ǰrenginyje yra judanļiȎ ir elektriniȎ daliȎ, jos turi bȊti nepasiekiamos vaikams.  

¶ Neleiskite, kad neǱgalioti darbuotojai taisytȎ, perkeltȎ, modifikuotȎ ar iġ naujo montuotȎ ǱrenginǱ. Tokie 
veiksmai gali sukelti gaminio sugedimŃ, elektros ġokŃ ir gaisrŃ.  

¶ Ant Ǳrenginio nedǟkite indȎ su skysļiais ar kitȎ daiktȎ. Niekada nesǟdǟkite ir nestovǟkite ant gaminio.  

¶ Visos ġilumos siurblio orasïvanduo gamybai ir pakavimui naudojamos medģiagos gali bȊti 
perdirbamos.  

¶ Pakavimo medģiagȎ atliekos turi bȊti tvarkomos pagal vietos taisykles.  

¶ BȊtinai Ǳsitikinkite, kad maitinimo ġaltinis atitinka vietos saugos standartus.  

¶  Naudojimui Europoje: vaikai nuo 8 metȎ ir ģmonǟs, turintys fiziniȎ, sensoriniȎ ar protiniȎ sutrikimȎ arba 
neturintys reikiamos patirties ir ģiniȎ, ġǱ ǱrenginǱ gali naudoti tik priģiȊrimi patyrusiȎ suaugusiȎjȎ arba jei 
gavo nurodymus, kaip saugiai naudoti ǱrenginǱ, ir supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikams 
draudģiama su Ǳrenginiu ģaisti. Vaikams draudģiama atlikti Ǳrenginio valymo ir prieģiȊros darbus be 
suaugusiȎjȎ prieģiȊros.  

¶ ǰrenginys neskirtas naudoti ribotȎ fiziniȎ, jutiminiȎ ar protiniȎ gebǟjimȎ asmenims (Ǳskaitant vaikus), taip 
pat ģmonǟms, kuriȎ patirties ir ģiniȎ stoka neleidģia saugiai naudoti prietaiso, iġskyrus atvejus, kai juos 
priģiȊri uģ jȎ saugŃ atsakingas asmuo arba toks asmuo juos iġmokǟ, kaip naudoti ǱrenginǱ. PriģiȊrǟkite 
vaikus, kad jie neģaistȎ su Ǳrenginiu.  

¶ Neatlikite maitinimo kabelio modifikavimo, neilginkite laidȎ ir nesujunkite keliȎ laidȎ. Tokie veiksmai gali 
sukelti elektros ġokŃ arba gaisrŃ dǟl blogos jungties, prastos izoliacijos arba virġytos srovǟs ribos.  

¶ Nenaudokite kitȎ nei rekomenduojama priemoniȎ atitirpinimui pagreitinti arba valymui. 

¶ Nepradurkite ir nedeginkite Ǳrenginio.  

¶ Turǟkite omenyje, kad ġaltneġiai gali bȊti bekvapiai.  

¶ Nustatykite montavimo vietŃ, atsiģvelgdami Ǳ ġioje instrukcijoje nurodytas sŃlygas, ir gaukite naudotojo 
sutikimŃ.  

¶ Lauko bloko negalima statyti ant ġono arba aukġtyn kojomis, nes kompresoriaus tepimo alyva pateks Ǳ 
auġinimo grandinň ir rimtai sugadins ǱrenginǱ.  

¶ Derinkite tik R-290 gaminius, nes prieġingu atveju pasirodys klaidos signalas ir gaminiai neveiks. 
Patikrinkite pagal gamintojo pateiktŃ suderinamumo lentelň. 

¶ PasirȊpinkite, kad pakavimo medģiagos bȊtȎ paġalintos saugiai. Pakavimo medģiagos, pvz., vinys ir 
kiti metaliniai ar mediniai padǟklai, dǟl nesaugaus ġalinimo gali suģaloti ģmones ir gyvȊnus. 

3.2 ǰrenginio montavimas 

 

 

 

 
 

 

  PASTABA  

¶ Montuodami ǱrenginǱ nepamirġkite pirmiausia prijungti vandentiekio vamzdģius, o tik paskui elektros 
laidus. Visada iġmontuokite pirmiau elektros laidus, tik paskui vandens vamzdģius. 

¶ IġsamiŃ informacijŃ apie R-290 ġaldymo agento saugos zonŃ rasite skyriuje Ă5.Lauko bloko 
montavimas ñ 
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¶ Gavň gaminǱ patikrinkite, ar jis nebuvo paģeistas transportuojant. Jei gaminys atrodo paģeistas, 
nemontuokite jo, nes gali nutekǟti ġaltneġis. NesandarȎ gaminǱ reikia perkelti Ǳ saugiŃ vietŃ lauke. 
6 metrȎ atstumu neturi bȊti jokio uģdegimo ġaltinio. Gaminiai turǟtȎ bȊti laikomi ten, kur ġaltneġǱ 
galima saugiai paġalinti arba kur jǱ galǟtȎ profesionaliai paġalinti ir iġmesti techninǟs prieģiȊros 
specialistai. Nedelsiant praneġkite apie paģeidimŃ gaminiȎ tiekǟjui (platintojui / pardavǟjui / 
vietiniam gamintojo filialui). 

¶ Uģbaigň ġilumos siurblio orasïvanduo montavimŃ, visada atlikite veikimo bandymŃ (paleidimŃ, 
Ǳskaitant ataskaitȎ pateikimŃ) ir pateikite naudotojui nurodymus, kaip Ǳrenginiu naudotis.  

¶ Kad iġvengtumǟte gaisro, sprogimo ar suģalojimȎ, nenaudokite ġilumos siurblio orasïvanduo 
aplinkoje, kurioje yra pavojingȎ medģiagȎ, arba ġalia Ǳrangos, iġ kurios sklinda atvira liepsna.  

¶ Montuodami arba perkeldami gaminǱ, nemaiġykite ġaltneġio su kitomis dujomis, Ǳskaitant orŃ 
arba nenurodytŃ ġaltneġǱ. Prieġingu atveju gali padidǟti slǟgis ir dǟl to Ǳvykti sprogimas, Ǳranga 
gali ǱtrȊkti ar kŃ nors suģaloti.  

¶ Neperpjaukite ir nedeginkite ġaltneġio talpyklos ar vamzdģiȎ.  

¶ Naudokite tik tinkamŃ ir ġvariŃ techninǟs prieģiȊros ǱrangŃ, pavyzdģiui, kolektoriaus manometrŃ, 
vakuuminǱ siurblǱ ir ġaltneġio R-290 papildymo ģarnŃ. ǰsitikinkite, kad siurblys ir nuotǟkio aptikimo 
Ǳtaisas yra tinkamas saugiai dirbti su ġaltneġiu R-290.  

 
 

 

 

¶ Prieġingu atveju kyla gaisro, sprogimo, turto sugadinimo, suģalojimo ar net ģȊties pavojus. 

¶ MontavimŃ turi atlikti kvalifikuoti asmenys, mokantys dirbti su ġaltneġiu. Be to, atkreipkite dǟmesǱ 
Ǳ reglamentus ir Ǳstatymus.  

¶ BȊkite atsargȊs, kad Ǳ ġaltneġio kontȊrŃ nepatektȎ paġaliniȎ medģiagȎ (tepimo alyvos, kitokio 
ġaltneġio, iġskyrus R-290, vandens ir pan.).  

¶ Gaminiai turi bȊti montuojami lauke su natȊraliu vǟdinimu.  

¶ Ġalindami gaminǱ, laikykitǟs vietos ǱstatymȎ ir taisykliȎ. (Iġsamesnǟs informacijos rasite 
informaciniame vadove.)  

¶ Nedirbkite uģdaroje arba nevǟdinamoje vietoje.  

¶ Prieġ atliekant bet kokius techninǟs prieģiȊros darbus, darbo vieta turi bȊti apģiȊrǟta ir patikrinta, 
tinkamai iġvǟdinta; visuomet elkitǟs taip, tarsi Ǳranga bȊtȎ nesandari. Aplink darbo vietŃ esanti 
teritorija turi bȊti tinkamai atitverta.  

¶ Gaminys ir hidraulinǟ sistema turi bȊti sumontuoti tokioje vietoje, kurioje nǟra medģiagȎ, galinļiȎ 
sukelti korozijŃ.  

¶ Atliekami ġie montavimo patikrinimai:  
ï Turi bȊti Ǳrengtas tinkamas dujȎ detektorius, kuriuo bȊtȎ aptiktas ġaltneġio nuotǟkis.  

ï Praneġkite visiems darbuotojams apie darbȎ turinǱ.  
ï ǰrenkite ģenklus ĂNerȊkytiñ ir ĂNeiti Ǳ teritorijŃñ.  
ï Gaukite vadovo leidimŃ ir dirbkite.  
ï Darbo vietoje nelaikykite degiȎ medģiagȎ.  
ï Darbo vietoje neturi bȊti jokiȎ uģdegimo ġaltiniȎ.  
ï Netoliese patogioje vietoje turi bȊti laikoma tinkama gesinimo Ǳranga (CO2 arba sausȎ 
milteliȎ tipo).  

ï Iġleistas ġaltneġis turi bȊti pakankamai iġsklaidytas ir iġvǟdintas.  
ï Prieġ pradedant dirbti su ġaltneġio kontȊru, lituojant ar tvarkant elektros instaliacijŃ, darbo 
vieta turi bȊti tinkamai iġvǟdinta. 

¶ Norǟdami paġalinti orŃ iġ ġaltneġio vamzdģiȎ, bȊtinai naudokite vakuuminǱ siurblǱ, tinkamŃ R-
290.  

¶ Atkreipkite dǟmesǱ, kad ġaltneġis yra bekvapis.  

¶ ǰrenginiai nǟra atsparȊs sprogimui, todǟl jie turi bȊti montuojami taip, kad nekiltȎ sprogimo 

    ǰSPǞJIMAS 
 To nepadarius gali kilti gaisras, sprogimas, turto sugadinimas, suģalojimai arba mirtis. 
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pavojus. 

¶ Montuodami ir tvarkydami ġaltneġǱ (R-290), naudokite tam skirtus Ǳrankius ir vamzdģiȎ 
medģiagas.  

¶ PrieģiȊra ir montavimas atliekami taip, kaip rekomenduoja gamintojas. Jei prie techninǟs 
prieģiȊros prisijungia kiti kvalifikuoti asmenys, ji turi bȊti atliekama priģiȊrint asmeniui, turinļiam 
kompetencijŃ dirbti su degiaisiais ġaltneġiais.  

¶ Atliekant ǱrenginiȎ, kuriuose yra degiȎjȎ ġaltneġiȎ, techninň prieģiȊrŃ, bȊtina atlikti saugos 
patikrinimus, kad bȊtȎ sumaģinta uģsidegimo rizika.  

¶ Techninǟ prieģiȊra turi bȊti atliekama laikantis kontroliuojamos procedȊros, kad bȊtȎ sumaģinta 
degiojo ġaltneġio ar dujȎ keliama rizika.  

¶ Nemontuokite Ǳrenginio ten, kur yra degiȎjȎ dujȎ nuotǟkio pavojus.  

¶ Nestatykite Ǳrenginio ġalia ġilumos ġaltiniȎ.  

¶ BȊkite atsargȊs, kad nesukeltumǟte kibirkġļiȎ:  
ï neiġtraukite saugikliȎ, kol Ǳjungtas maitinimas.  

¶ Jei vidaus blokas nǟra suderinamas su R-290, pasirodo klaidos signalas ir Ǳrenginys neveikia.  

¶ Sumontavň patikrinkite, ar nǟra nuotǟkio. Jei dujos patektȎ ant uģdegimo ġaltinio, pavyzdģiui, 
ventiliatorinio ġildytuvo, krosnelǟs ar viryklǟs, gali susidaryti toksiġkos dujos.  

¶ Norǟdami atlikti gaminio techninň prieģiȊrŃ, surinkite ġaltneġǱ Ǳ vakuumuotus surinkimo 
balionus.  

¶ Niekada tiesiogiai nelieskite atsitiktinai iġtekǟjusio ġaltneġio. Antraip dǟl nuġalimo gali atsirasti 
sunkiȎ ģaizdȎ.  

3.3 Atsargumas dǟl uģdegimo ġaltiniȎ    

 

¶ Atliekant bet kokio tipo karġtus darbus visada turi bȊti pasiekiama tinkama gesinimo Ǳranga.  

¶ Ġalia papildymo vietos turi bȊti sausȎ milteliȎ arba COϜ gesintuvas. Laikykitǟs vietiniȎ taisykliȎ 
ir nuostatȎ dǟl darbo su atvira liepsna. Visada laikykitǟs laukimo laiko ir reikalavimȎ, susijusiȎ 
su gesinimo Ǳrangos tipu ir kiekiu.  

¶ ǰsitikinkite, kad Ǳrenginiai laikomi vietoje, kurioje nǟra nuolat veikianļiȎ uģdegimo ġaltiniȎ 
(pavyzdģiui, atviros liepsnos, veikianļio dujinio prietaiso ar elektrinio ġildytuvo).  

¶ Techninǟs prieģiȊros inģinieriai neturi naudoti jokiȎ uģdegimo ġaltiniȎ, dǟl kuriȎ gali kilti gaisro 
ar sprogimo pavojus.  

¶ PotencialȊs uģdegimo ġaltiniai turi bȊti laikomi atokiau nuo darbo vietos, iġ kurios Ǳ aplinkŃ gali 
iġsiskirti degusis ġaltneġis.  

¶ Reikia patikrinti, ar darbo vietoje nǟra degiȎ pavojȎ ar uģdegimo rizikos. Turi bȊti pritvirtintas 
ģenklas ĂNerȊkytiñ.  

¶ Nustatant nuotǟkǱ jokiu bȊdu negalima naudoti potencialiȎ uģdegimo ġaltiniȎ.  

¶ ǰsitikinkite, kad sandarikliai ar sandarinimo medģiagos nesuprastǟjo.  

¶ Saugios dalys yra tos, su kuriomis darbuotojas gali dirbti degioje aplinkoje. Kitos dalys gali 
sukelti degimŃ dǟl nuotǟkio.  

¶ Komponentus keiskite tik gamintojo nurodytomis dalimis. Kitos dalys gali sukelti ġaltneġio 
degimŃ, jei jis dǟl nuotǟkio patektȎ Ǳ atmosferŃ. Keiļiant elektrinius komponentus, reikia 
pasirȊpinti, kad elektriniai gnybtai, Ǳskaitant kondensatoriȎ gnybtus, bȊtȎ tinkamai priverģti ir 
apsaugoti nuo atsilaisvinimo, taip pat kad bȊtȎ uģtikrinta tinkama izoliacija ir bȊtȎ iġvengta 
ǱtampŃ turinļiȎ daliȎ trumpojo jungimo.  

¶ Prieġ atlikdami karġtus darbus Ǳsitikinkite, kad darbo vieta yra gerai vǟdinama.  

¶ Atliekant darbus turi bȊti uģtikrintas montavimo zonȎ vǟdinimas.  

¶ Vǟdinimas turi saugiai iġsklaidyti iġsiskirianļias dujas ir, pageidautina, iġstumti jas Ǳ atmosferŃ. 
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3.4 Nuotǟkio aptikimas ir ġaltneġio surinkimas 

 

¶ Nuotǟkio detektorius kalibruojamas zonoje, kurioje nǟra ġaltneġio. 

¶ ǰsitikinkite, kad detektorius nǟra potencialus uģdegimo ġaltinis. 

¶ Nuotǟkio detektoriuje nustatoma ġaltneġio apatinǟs degumo ribos procentinǟ dalis, detektorius 
sukalibruojamas pagal naudojamŃ ġaltneġǱ bei patvirtinamas atitinkamas dujȎ procentas (ne daugiau 
kaip 25 %). 

¶ Valymui nenaudokite plovikliȎ, kuriȎ sudǟtyje yra chloro, nes chloras gali reaguoti su ġaltneġiu ir sukelti 
vamzdģiȎ korozijŃ. 

¶ ǰtarus nuotǟkǱ, atvirŃ liepsnŃ bȊtina nedelsiant uģgesinti. 

¶ Jei atliekant litavimo darbus nustatomas nuotǟkis, visas ġaltneġis turi bȊti surinktas iġ Ǳrenginio arba 
izoliuotas (pvz., naudojant uģdaromuosius voģtuvus). Jo negalima tiesiogiai iġleisti Ǳ aplinkŃ. Sistemos 
prapȊtimui prieġ litavimo procesŃ ir jo metu turi bȊti naudojamas azotas be deguonies (OFN). 

¶ Prieġ darbŃ ir jo metu darbo vieta turi bȊti patikrinta tinkamu ġaltneġio detektoriumi. 

¶ ǰsitikinkite, kad nuotǟkio detektorius yra tinkamas naudoti su degiaisiais ġaltneġiais. 
 

Ģenklinimas 
 

¶ Iġmontuotos dalys, iġ kuriȎ iġleistas ġaltneġis, turi bȊti atitinkamai paģenklintos.  

¶ Ant etikeļiȎ turi bȊti nurodyta data.  

¶ ǰsitikinkite, kad ant sistemos pritvirtintos etiketǟs, nurodanļios, kad joje yra degiojo ġaltneġio.  

 
Ġaltneġio surinkimas 

 

¶ Tuġti surinkimo balionai prieġ surenkant ġaltneġǱ turi bȊti iġtuġtinti ir atvǟsinti.  

¶ Jei ġaltneġis paġalinamas iġ sistemos techninǟs prieģiȊros arba eksploatavimo nutraukimo tikslais, 
rekomenduojama paġalinti visŃ ġaltneġǱ. 

¶ Perkeldami ġaltneġǱ Ǳ balionus Ǳsitikinkite, kad naudojami ġaltneġio surinkimo balionai.  

¶ Visi balionai, naudojami ġaltneġiui surinkti, turi bȊti paģenklinti.  

¶ Balionuose turi bȊti tinkamai Ǳrengti apsauginiai voģtuvai ir uģdaromieji voģtuvai.  

¶ Surinkimo sistema turi normaliai veikti pagal nurodytas instrukcijas ir bȊti tinkama ġaltneġiui surinkti.  

¶ Be to, turi tinkamai veikti kalibravimo svarstyklǟs.  

¶ Ģarnos turi turǟti sandarias atjungiamŃsias jungtis.  

¶ Prieġ pradǟdami surinkimŃ, patikrinkite surinkimo sistemos bȊsenŃ ir sandarinimo bȊklň. Kilus 
Ǳtarimui, pasitarkite su gamintoju.  

¶ Surinktas ġaltneġis grŃģinamas tiekǟjui tinkamuose surinkimo balionuose, prie kuriȎ pridedamas 
atliekȎ perdavimo aktas. 

¶ Nemaiġykite ġaltneġiȎ surinkimo Ǳrenginiuose arba balionuose.  

¶ Jei reikia paġalinti kompresorius ar kompresoriȎ alyvŃ, Ǳsitikinkite, kad jie buvo iġsiurbti iki 
leistino lygio, kad alyvoje neliktȎ degiojo ġaltneġio.  

¶ Prieġ siunļiant kompresoriȎ tiekǟjams, turi bȊti atliktas iġleidimo procesas.  

¶ ProcesŃ galima paspartinti tik elektriniu kompresoriaus korpuso ġildymu.  

¶ Alyva iġ sistemos turi bȊti saugiai iġleista.  

 

3.5 Montavimo vietos reikalavimai  

Lauko bloko montavimo vietos reikalavimai  
 

¶ Gaminys turi bȊti montuojamas lauke.  

¶ BȊtinai laikykitǟs ġioje instrukcijoje nurodytos saugos zonos.  
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¶ Iġpakuodami, perkeldami, montuodami ǱrenginǱ ir atlikdami jo prieģiȊros darbus mȊvǟkite apsaugines 
pirġtines, kad nesusiģeistumǟte rankȎ.  

¶ Veikiant Ǳrenginiams nelieskite vidiniȎ daliȎ (vandens vamzdģiȎ, ġaltneġio vamzdģiȎ, ġilumokaiļiȎ ir kt.). 
Jei reikia reguliuoti ir liesti Ǳrenginius, palaukite, kol Ǳrenginys atvǟs, ir mȊvǟkite apsaugines pirġtines.  

¶ MȊsȎ Ǳrenginiai turi bȊti sumontuoti vietose, atitinkanļiose montavimo instrukcijos reikalavimus, kad 
bȊtȎ uģtikrinta prieiga iġ abiejȎ pusiȎ ir bȊtȎ galima atlikti remonto ar prieģiȊros darbus. Jei Ǳrenginiai 
montuojami nesilaikant instrukcijoje apraġytȎ procedȊrȎ, gali tekti patirti papildomȎ iġlaidȎ, nes 
specialȊs dirģai, kopǟļios, pastoliai ar bet kokia kita pakǟlimo sistema, skirta remonto paslaugoms 
atlikti, nebus laikoma garantijos dalimi ir uģ jŃ turǟs mokǟti galutinis klientas. 

¶ ǰsitikinkite, kad esant ģemai aplinkos temperatȊrai kondensato vanduo iġ Ǳrenginio bǟga tinkamai ir 
netrukdomai. Jei iġleidimo angŃ veikia minusinǟ temperatȊra, montuotojas turi imtis papildomȎ 
apsaugos priemoniȎ, pavyzdģiui, iġleidimo vamzdyne Ǳrengti ġildymo kabelius. Jei to nepadarysite, 
galite smarkiai sugadinti gaminǱ ir sukelti galimŃ ġaltneġio nuotǟkǱ Ǳ aplinkŃ.  

¶ Vidaus ir lauko bloko maitinimo ir ryġio kabelǱ nutieskite bent 1 m atstumu nuo kitȎ elektros prietaisȎ.  

¶ Apsaugokite ǱrenginǱ nuo ģiurkiȎ ar smulkiȎ gyvȊnȎ. Jei gyvȊnas prisiliestȎ prie elektriniȎ daliȎ, gali 
sukelti gedimŃ, dȊmus ar gaisrŃ. Nurodykite klientui palaikyti ġvarŃ aplink ǱrenginǱ.  

¶ Neiġardykite ir nekeiskite ġildytuvo savo nuoģiȊra.  

¶ Atlikdami montavimo ir prieģiȊros darbus naudokite apsaugines priemones (pvz., apsaugines pirġtines, 
apsauginius akinius ir galvos apdangalus).  

¶ Jei montavimo / remonto specialistai nebus aprȊpinti apsauginǟmis priemonǟmis, jie gali susiģeisti arba 
gali kilti grǟsmǟ.  

¶ Kad iġvengtumǟte uģdegimo, arti Ǳrenginio niekada nestatykite varikliu varomos Ǳrangos.  

¶ Laikykitǟs galiojanļiȎ vietiniȎ, nacionaliniȎ ir Europos taisykliȎ. 
 
 

Vidaus bloko montavimo vietos reikalavimai  
 

¶ Ġilumos siurblio ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus blokŃ montuokite sausoje, nuo ġalļio apsaugotoje ir 
gerai vǟdinamoje patalpoje, kuri gali saugiai iġlaikyti bloko svorǱ. 
Blokas turi bȊti pastatytas ant lygaus, horizontalaus, nedegaus pavirġiaus, kuris yra tvirtos 
konstrukcijos ir atlaiko: 
- vidaus bloko su integruota vandens talpa arba be jo statinň apkrovŃ; 
- dinaminň eksploatavimo apkrovŃ (vibracijas, ġiluminǱ plǟtimŃsi). 
 

        Uģtikrinkite, kad: 

¶ montavimo vietoje bȊtȎ pakankamai vietos vamzdģiams, elektros jungtims ir prieģiȊros darbams (ģr. 
skyriȎ ĂMontavimo matmenys ir atstumaiñ); 

¶ aplinkos temperatȊra bȊtȎ nuo +5 iki +35 ÁC; 

¶ montavimo vietoje nebȊtȎ kondensato, vandens purslȎ, degiȎ dujȎ ar koroziniȎ garȎ; 

¶ montavimo vieta nebȊtȎ ġalia tyliȎ gyvenamȎjȎ patalpȎ, pvz., miegamȎjȎ (kad bȊtȎ kuo maģiau 
jauļiamas triukġmas); 

¶ montavimo vietoje pavyks tinkamai nutiesti hidraulines ir elektros jungtis prie ġildymo sistemos, lauko 
bloko, buitinio karġto vandens talpos (jei ji iġorinǟ) ir saugos grupǟs komponentȎ. 

 

 

 

 

 
 

 

 ATSARGIAI 
Nemontuokite vidaus bloko vonios kambariuose, skalbyklose, ġiltnamiuose, garaģuose ar 
panaġiose patalpose, kuriose neǱmanoma kontroliuoti temperatȊros ar drǟgmǟs. 
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4. Dǟģǟs tvarkymas 

 

      Ġiame skyriuje apraġoma, kŃ reikia daryti, kai pristatomos dǟģǟs su lauko ir vidaus blokais. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

   PASTABA  

¶ Iġkart po pristatymo reikia patikrinti, ar Ǳrenginys nǟra paģeistas (transportuojant). Apie bet kokius 
paģeidimus bȊtina nedelsiant praneġti atitinkamam gaminiȎ platintojui. Po patikrinimo apsauginǟ 
pakuotǟ ir dǟģǟ turi bȊti tinkamai sugrŃģintos Ǳ vietŃ, kad gaminys bȊtȎ apsaugotas.  

¶ Svarbu apsaugoti gaminǱ, todǟl gabenkite jǱ apsauginǟje pakuotǟje ir laikykite uģdengtŃ iki galutinio 
montavimo 

¶ GaminiȎ padǟtis: transportavimo metu bȊtina laikyti vertikalioje padǟtyje. ǰrenginys turi stovǟti ant sauso 
ir horizontalaus pavirġiaus. Kitoks transportavimo bȊdas gali sukelti negrǱģtamus gaminio paģeidimus. 

¶ Transportavimo metu turi bȊti uģtikrinta pakankama ventiliacija. 

¶ Transportavimas leidģiamas tik nepaģeistoje pakuotǟje. 

¶ Ġilumos siurbliai turi bȊti laikomi virġ ģemǟs lygio, uģtikrinant natȊralȎ vǟdinimŃ Ǳ aplinkŃ. 

¶ Venkite uģdegimo ġaltiniȎ, tokiȎ kaip kibirkġtys, rȊkymas ir pan. 

¶ Transporto priemonǟje turi bȊti ne maģesnis kaip 2 kg miltelinis gesintuvas. 

¶ Rekomenduojama kiekvienoje transporto priemonǟje turǟti dujȎ detektoriȎ, jei reguliariai 
transportuojami dideli kiekiai ġilumos siurbliȎ su degiais ġaltneġiais. 

 PASTABA (Laikymas ) 

¶ Laikymo vietoje neturi bȊti uģdegimo ġaltiniȎ. 

¶ ǰrenginiai turi bȊti laikomi ant ģemǟs lygio, uģtikrinant natȊralȎ vǟdinimŃ. 

¶ Laikymo metu turi bȊti uģtikrintas pakankamas oro tiekimas. 

¶ Lauko blokŃ laikyti tik gamyklinǟje pakuotǟje. 

¶ Maksimalus vienoje vietoje laikomȎ gaminiȎ kiekis priklauso nuo vietiniȎ teisǟs aktȎ 
reikalavimȎ 

  ǰSPǞJIMAS 

¶ Jei transportavimo metu Ǳvyksta paģeidimas, pavojingas krovinys turi bȊti nedelsiant perkeltas Ǳ 
saugiŃ vietŃ lauke. Ne maģesniu kaip 6 metrȎ atstumu neturi bȊti jokiȎ uģdegimo ġaltiniȎ. 
Lauko blokas turi bȊti pastatytas vietoje, kur ġaltneġis galǟtȎ saugiai pasiġalinti, arba ġaltneġis 
turi bȊti profesionaliai iġleistas ir utilizuotas kvalifikuoto serviso techniko. 
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4.1 Lauko bloko priedai  

 

Iġleidimo kamġtis (1) Iġleidimo dangtelis (1) Guminǟ kojelǟ (4) 

             

           

 

  

         

4.2 ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus bloko priedai 

 

Montavimo instrukcija (1)  Naudojimo instrukcija (1)  TechniniȎ duomenȎ lapas 
(1) 

   

ĂWi-Fiñ antena (1) TemperatȊros jutiklis (3) Vidaus temperatȊros 
jutiklio dǟģutǟ (1) 

   

Tvirtinimo laikiklis T1 (2)  Varģtas pusapvale galvute (4) Sieniniai kiġtukai (4) 

   

 

4.3 ĂIGLU Inuit Mono WTñ vidaus bloko priedai 

 

Montavimo instrukcija (1)  Naudojimo instrukcija (1)  TechniniȎ duomenȎ lapas (1) 

   

ĂWi-Fiñ antena (1) TemperatȊros jutiklis (2) Vidaus temperatȊros jutiklio 
dǟģutǟ (1) 

   

Antivibracinǟ kojelǟ (4) 
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4.4 Lauko bloko matmenys ï Inuit Mono 5 / 5WT ir Mono 8 / 8WT  
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4.5 Lauko bloko matmenys ï Inuit Mono 12 / 12 WT ir Mono 16 / 16 WT 
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4.6 Vidaus bloko m atmen ys ï Mono 5 / 8 / 12 / 16 WT  
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4.7 Vidaus bloko m atmen ys ï Mono 5 / 8 / 12 / 1 6 
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5. Lauko bloko montavimas  

5.1 Pasiruoġimas lauko bloko montavimui 

 Iġkart parinkite tinkamŃ montavimo vietŃ Ǳrenginiui atgabenti.  

Nesirinkite vietos, kurioje susidaro daug dulkiȎ, pavyzdģiui, statybȎ aikġtelǟje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.2 Montavimo vietos parinkimas  

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 
Parinkite Ǳrengimo vietŃ atsiģvelgdami Ǳ toliau nurodytas sŃlygas ir gaukite naudotojo 

sutikimŃ 

¶ Parinkite sausŃ ir saulǟtŃ, bet tiesioginiȎ saulǟs spinduliȎ ar stipraus vǟjo neveikiamŃ vietŃ.  

¶ Neuģblokuokite jokiȎ praǟjimȎ ar keliȎ.  

¶ Parinkite vietŃ, kurioje veikiantis ġilumos siurblys orasïvanduo ir iġleidģiamas oras netrukdytȎ 
kaimynams.  

¶ Parinkite tokiŃ vietŃ, kad vamzdģius ir kabelius bȊtȎ galima lengvai prijungti prie kitos hidraulinǟs 
sistemos.  

¶ Lauko blokŃ montuokite ant lygaus, stabilaus pavirġiaus, kuris iġlaiko jo svorǱ ir nesukelia nereikalingo 
triukġmo ir vibracijos.  

¶ Pastatykite lauko blokŃ taip, kad oras judǟtȎ tiesiai Ǳ atvirŃ erdvň.  

¶ Lauko blokŃ statykite ten, kur nǟra augalȎ ir gyvȊnȎ, nes dǟl jȎ gali sutrikti lauko bloko veikimas.  

¶ Iġlaikykite tinkamŃ atstumŃ aplink lauko blokŃ, ypaļ nuo radijo imtuvo, kompiuterio ir stereosistemos.  

¶ Lauko blokas turi bȊti sumontuotas atviroje erdvǟje, kuri visada vǟdinama.  

¶ Laikykitǟs nurodytos saugos zonos.  

 
Nemontuokite ġilumos siurblio orasïvanduo toliau nurodytose vietose  

 

¶ Vieta, kurioje yra galimai pavojingȎ medģiagȎ, pavyzdģiui, degiȎjȎ dujȎ, anglies pluoġto, 
mineralinǟs alyvos, arseno rȊgġties, degiȎ dulkiȎ, skiediklio, benzino ar kt.  

  ǰSPǞJIMAS 

¶ ǰrenginio viduje esantis ġaltneġis yra A3 lygio ï labai degus (R-290).  

¶ Nemontuokite Ǳrenginio ten, kur yra degiȎjȎ dujȎ nuotǟkio pavojus ar esama ġilumos ġaltiniȎ.  

¶ Norǟdamas tvarkyti, prapȊsti ir ġalinti ġaltneġǱ arba patekti Ǳ ġaltneġio kontȊrŃ, darbuotojas turi turǟti 
akredituotos institucijos iġduotŃ paģymǟjimŃ, kad atitiktȎ teisǟs aktȎ reikalavimus.  

¶ Patikrinkite, ar ġilumos siurblys orasïvanduo nǟra sumontuotas lengvai pasiekiamoje vietoje (ar 
apsaugotas nuo vandalizmo, sabotaģo ar kitȎ ģalingȎ veiksmȎ).  

¶ Atkreipkite dǟmesǱ, kad ġaltneġiai gali bȊti bekvapiai. 

¶ Prieġ darbȎ pradģiŃ, jȎ metu ir po jȎ naudokite R-290 ġaltneġio detektoriȎ ġaltneġio nuotǟkiui aplinkoje 
patikrinti. Ġis ġaltneġio detektorius neturi generuoti kibirkġļiȎ ir turi bȊti tinkamai sandarintas. 
 

PASTABA  

¶ Perskaitykite atsargumo priemones ir reikalavimus, pateiktus dalyje ĂBendroji saugos informacijañ.  

¶ Lauko blokas skirtas montuoti tik lauke ir esant tokiai aplinkos temperatȊrai:  

ï patalpȎ ġildymo reģimas: ï25~35 °C;  

ï buitinio karġto vandens reģimas: ï25~43 °C;  

ï patalpȎ vǟsinimo reģimas 10~46 ᴈ. 



20 
 

¶ Vieta, kurioje iġ ventiliacijos vamzdģio arba oro iġleidimo angos iġmetamos korozinǟs dujos, 
pavyzdģiui, sieros rȊgġties dujos. Varinis vamzdis arba jungiamasis vamzdis gali koroduoti ir 
gali iġtekǟti ġaltneġis.  

¶ Vieta, kurioje lauko blokas gali lengvai perkaisti nuo saulǟs spinduliȎ arba aplinkos temperatȊra 
vǟsinimo reģimu virġija 35 ÁC. Norint apsisaugoti nuo tiesioginiȎ saulǟs spinduliȎ, reikia 
didesnio montavimo ploto.  

¶ Vieta, kurioje ǱrenginǱ gali veikti stiprus vǟjas. Taip pat atsiģvelkite Ǳ tinkamŃ atstumŃ, kad iġ 
Ǳrenginio iġmetamas oras nebȊtȎ nukreiptas Ǳ ģmones.  

¶ Vieta, kurioje oras nejuda ir prie Ǳrenginio susiformuotȎ uģdaras oro srautas. Arba kurioje nǟra 
vietos atlikti prieģiȊros darbus.  

¶ Per siaura vieta, nes dǟl to gali kilti problemȎ ir gali bȊti paģeistas gaminys. Be to, tai gali kelti 
suģalojimȎ pavojȎ atliekant montavimo ar prieģiȊros darbus.  

¶ Vieta, kurioje nǟra tinkamos vǟdinimo erdvǟs, ypaļ kai montuojami keli lauko blokai. KliȊtys 
gali trikdyti oro srautŃ, prie Ǳrenginio gali susidaryti uģdaras iġtraukiamo ir Ǳsiurbiamo oro srautas 
ir dǟl to gali sutrikti Ǳrenginio veikimas. 

 
Saugos zona  

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

5.3 Lauko bloko montavimo matmenys ir atstumai  

Montuojant 1 lauko blokŃ 
 
 
 

 

 

 

 
 

 

 

Å Kai montuojama ant ģemǟs 

Å Kai montuojama vietoje su plokġļiu stogu 

 

 

 
Å Kai montuojama ant ģemǟs prieġais pastato 
sienŃ 

 ǰSPǞJIMAS 

¶ Atsiradus nuotǟkiui, ġaltneġio jokiu bȊdu negali patekti Ǳ patalpŃ. Saugos zonoje negali bȊti jokiȎ 
pastato angȎ, pvz.: langȎ, durȎ, ġvieslangiȎ, plokġļio stogo langȎ, vǟdinimo sistemȎ oro Ǳsiurbimo / 
iġleidimo angȎ ir t. t. 

¶ Ġaltneġis R-290 yra sunkesnis uģ orŃ ir rinktis prie ģemǟs. Saugos zonoje ģemǟje negali bȊti ǱgriuvȎ 
ar paģemǟjimȎ. 

¶ Saugos zonoje negali bȊti pastatȎ ar vieġȎjȎ erdviȎ. 

¶ Vǟliau saugos zonos negalima koreguoti, paģeidģiant apsaugos taisykles. 

(Matmenys: mm) 

 ATSARGIAI  
Blokai turi bȊti sumontuoti laikantis nurodytȎ atstumȎ, kad juos bȊtȎ galima pasiekti iġ visȎ pusiȎ 
ir pavyktȎ atlikti prieģiȊros ar remonto darbus. Bloko dalys turi bȊti pasiekiamos ir prieģiȊros 
darbus turi bȊti Ǳmanoma atlikti saugiomis darbo sŃlygomis (ģmonǟms ar daiktams). 
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Å Kai montuojama prie deġiniojo pastato kampo 

 

 

Å Kai montuojama prie kairiojo pastato kampo 

 

 

 
Å Siena oro Ǳsiurbimo pusǟje 

 

 

 
Å Kai Ǳ sienŃ nukreipta oro iġleidimo anga 

 

 
 
Å KliȊtis virġuje 

Å KliȊtis iġleidimo pusǟje 

Å Siena iġleidimo pusǟje 

 

 
 

 
Å KliȊtis virġuje 

Å Siena oro Ǳsiurbimo pusǟje 

 

 

 
Å KliȊtis Ǳsiurbimo pusǟje 

Å Siena iġleidimo pusǟje 
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Montuojant daugiau nei 1 lauko blokŃ 
 
  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 000 ar daugiau 

 

 
1 000 ar daugiau 

 
1 500 ar daugiau 

 
Å Siena iġleidimo pusǟje 

 
 

 

 

 

 
300 ar daugiau 

 
1 000 ar daugiau 

 

1 000 ar daugiau 

300 ar daugiau 
600 ar daugiau 

 

 
Å KliȊtis Ǳsiurbimo pusǟje (3 pusǟs) 

Å Be kliȊties virġuje 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 000 ar daugiau 

 
1 000 ar daugiau 

300 ar 

daugiau 

1 500 ar daugiau 

 

Å Siena oro Ǳsiurbimo pusǟje 

Å Siena iġleidimo pusǟje 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
300 ar 
daugiau 
 

 

3 000 ar daugiau 

3 000 ar daugiau 

1 000 ar daugiau 

1 500 ar daugiau 
 

 
Å Siena oro Ǳsiurbimo pusǟje 

Å Siena iġleidimo pusǟje 

(Matmenys: mm) 
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5.4 Montavimo atġiaurioje aplinkoje gairǟs 

Bloko montavimas vietoje, kurioje puļia stiprȊs vǟjai 
 

¶ Lauko blokas turi bȊti gerai pritvirtintas, kad atlaikytȎ stiprȎ vǟjŃ. Jei negalite pritvirtinti lauko 
bloko prie pagrindo, pritvirtinkite jǱ ġone arba naudokite papildomŃ atraminň konstrukcijŃ.  

¶ Norǟdami iġvengti (stipraus) vǟjo poveikio, Ǳrenginio oro iġleidimo pusǟje sumontuokite atitvarinň 
plokġtň. (Jei Ǳ lauko bloko oro iġleidimo angŃ puļia stiprus vǟjas, oras gali judǟti uģdaru ratu. Dǟl 
to gali pablogǟti naġumas, sugesti ventiliatorius (variklis), blokas gali greiļiau apledǟti.)  

¶ Sumontuokite apsaugos nuo vǟjo skydŃ, atsiģvelgdami Ǳ vyraujanļiŃ vǟjo kryptǱ. Jei oro iġleidimo 
dalies kryptis nukreipta Ǳ vyraujanļiŃ vǟjo kryptǱ, gali sumaģǟti naġumas ir gaminys gali sugesti.  

 

a. Atitvarinǟ plokġtǟ 

b. Vyraujanti vǟjo kryptis 

c. Oro iġleidimo pusǟ 

 
Montavimo pajȊryje gairǟs 

 
   Montuodami pajȊryje bȊtinai vadovaukitǟs toliau pateiktomis gairǟmis. 

¶ Nemontuokite gaminio tokioje vietoje, kur jǱ tiesiogiai veiks jȊros vanduo ir jȊros vǟjas.  

¶ ǰsitikinkite, kad gaminys sumontuotas uģ konstrukcijos (pvz., pastato), uģstojanļios jȊros vǟjus. 
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¶ Apsauginǟ sienelǟ turǟtȎ bȊti pastatyta iġ tvirtos medģiagos, gebanļios sulaikyti jȊros vǟjŃ, o 
sienelǟs aukġtis ir plotis turi bȊti 1,5 karto didesni uģ lauko bloko aukġtǱ ir plotǱ. (Palikite didesnǱ 
nei 700 mm tarpŃ tarp apsauginǟs sienelǟs ir lauko bloko, kad galǟtȎ cirkuliuoti oras.)  

¶ Atsiģvelkite Ǳ tai, kad ant iġoriniȎ plokġļiȎ prilipusios druskos dalelǟs turǟtȎ bȊti tinkamai 
nuplaunamos. 

¶ Jei gaminys sumontuotas pajȊryje, periodiġkai plaukite jǱ gǟlu vandeniu, kad paġalintumǟte 
prikibusias druskos nuosǟdas.  

¶ ǰsitikinkite, kad bloko pagrindas Ǳrengtas vandens lygyje ir iġ Ǳrenginio optimaliai iġleidģiamas 
vanduo. Lauko bloko apaļioje Ǳstrigňs vanduo labai skatina korozijŃ. 

¶ Tinkamai valykite, kad iġleidimo anga neuģsikimġtȎ paġalinǟmis medģiagomis.  

¶ BȊtinai tinkamai ir reguliariai valykite pagrindo plokġtň, nes purvas, smǟlis ir kitos medģiagos 
lieka drǟgnos ir skatina korozijŃ.  

¶ Jei gaminys montuojamas iki 500 m atstumu nuo jȊros kranto, reikia specialaus antikorozinio 
apdorojimo (pvz., specialios dangos).  

- Dǟl iġsamesnǟs informacijos kreipkitǟs Ǳ vietinǱ ĂIGLU TECHñ atstovŃ.  

¶ Jei gaminys sumontuotas pajȊryje, periodiġkai plaukite jǱ vandeniu, kad paġalintumǟte 
prikibusias druskas. 

¶ Jei montuojant ar atliekant prieģiȊros darbus paģeista gaminio (apsauginǟ) danga arba cinkuotas 
plienas, tokiŃ vietŃ bȊtinai sutaisykite. 

¶ Periodiġkai tikrinkite Ǳrenginio bȊklň.  
- Kas 3 mǟnesius patikrinkite montavimo vietŃ ir atlikite antikorozinǱ apdorojimŃ. 
 

Vietos parinkimas ġalto klimato vietovǟse 
 
 
 
 
 

 
Vietose, kuriose gausiai sninga, labai svarbu parinkti tokiŃ montavimo vietŃ, kurioje sniegas neturǟtȎ 
Ǳtakos blokui. Jei galimas ġoninis snygis, Ǳsitikinkite, kad sniegas nepaveiks ġilumokaiļio ritǟs. (Jei 
reikia, pastatykite ġoninǱ stogelǱ.) 
 

¶ Pastatykite didelǱ stogŃ.  

¶ Sukonstruokite pjedestalŃ.  

¶ ǰrenginǱ montuokite gana aukġtai virġ ģemǟs, kad jo neuģpustytȎ.  
 

 
 
 
 
 

  PASTABA  
Eksploatuodami ǱrenginǱ esant ģemai lauko aplinkos temperatȊrai, bȊtinai laikykitǟs toliau apraġytȎ 
nurodymȎ. 
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Gausaus sniego kritimo zona  
 

Jei gaminys montuojamas regione, kuriame gausiai sninga, palikite reikiamŃ atstumŃ tarp gaminio 
ir ģemǟs (arba susikaupusio sniego).  

¶ Vietovǟse, kur gausiai sninga, susikaupňs sniegas gali uģblokuoti oro Ǳsiurbimo angŃ. Norǟdami 
to iġvengti, sumontuokite rǟmŃ, kuris bȊtȎ aukġtesnis uģ numatomŃ sniego lygǱ. Be to, 
sumontuokite sniegui atsparȎ gaubtŃ, kad ant lauko bloko nesikauptȎ sniegas.  

¶ Jei ant pagrindo susikaupia ledo, jis gali labai sugadinti gaminǱ (pvz., eģero pakrantǟ ġaltoje 
vietovǟje, jȊros pakrantǟ, AlpiȎ regionas ir pan.).  

¶ Gausiai sningant lauko bloke neǱstatykite iġleidimo kamġļio ir iġleidimo dangtelio. Dǟl to gali 
apġalti ģemǟ. Imkitǟs tinkamȎ priemoniȎ, kad to iġvengtumǟte.  

¶ Tarp lauko bloko apaļios ir ģemǟs palikite didesnǱ nei 150 mm tarpŃ.  

¶ ǰsitikinkite, kad gaminys stovi bent 150 mm aukġļiau uģ didģiausiŃ numatomŃ sniego lygǱ.  
 

 
             
 
 
 
 
 
 
 
 

5.3 Lauko bloko perkǟlimas 

 
¶ ǰsitikinkite, kad judǟjimo marġrutas yra saugus, turǟdami omenyje lauko bloko svorǱ.  
¶ Gabendami gaminǱ nepasverkite jo daugiau kaip 30ę (visada laikykite ǱrenginǱ staļiŃ).  
¶ Ġilumokaiļio pavirġius yra aġtrus. BȊkite atsargȊs, kad gabendami ir montuodami 
nesusiģeistumǟte, naudokite asmenines apsaugos priemones (pirġtines ir kt.).  

 
Lauko bloko perkǟlimas naudojant dirģus 

 
¶ GaminǱ kelkite tik naudodami patvirtintus kǟlimo dirģus (pagal vietos taisykles). Naudokite 
ilgus dirģus, kad nepaģeistumǟte plokġļiȎ. Keldami visada naudokite asmenines apsaugos 
priemones (apsauginǱ ġalmŃ).  
 

 
Lauko bloko perkǟlimas naudojant ġakinǱ krautuvŃ 

 
Atsargiai Ǳkiġkite ġakinǱ krautuvŃ Ǳ lauko bloko apaļioje esantǱ medinǱ padǟklŃ. BȊkite atsargȊs, kad 
krautuvas nepaģeistȎ lauko bloko. Norint naudoti ġakinǱ krautuvŃ, gali reikǟti specialaus sertifikato 
arba mokymȎ, atsiģvelgiant Ǳ vietines taisykles.  
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5.4 Lauko bloko tvirtinimas  
 

Lauko blokas turi bȊti sumontuotas ant tvirto ir stabilaus pagrindo, kad bȊtȎ iġvengta triukġmo 
lygio ir vibracijos padidǟjimo. Ypaļ jei blokas montuojamas stipraus vǟjo veikiamoje vietoje 
arba pakeltas, jis turi bȊti pritvirtintas prie tinkamos atramos (sienos arba ģemǟs). 
 
 

  PASTABA  
ĢiȊrint Ǳ gaminǱ iġ priekio, svorio centras yra ties gaminio viduriu. Vadovaukitǟs prie gaminio 
pritvirtintu svorio centro ģenklu. 

ǰSPǞJIMAS 

¶ Priverģdami inkarinǱ varģtŃ, priverģkite guminň poverģlň, kad lauko bloko varģto jungiamoji dalis 
nekoroduotȎ. 

¶ Prie pagrindo padarykite iġleidimo angŃ vandens iġleidimui iġ lauko bloko.  

¶ Jei lauko blokas sumontuotas ant stogo, turite patikrinti lubȎ tvirtumŃ ir blokŃ apsaugoti nuo vandens.  

¶ Inkarinis varģtas turi bȊti 20 mm arba aukġļiau nuo pagrindo pavirġiaus.  

¶ Siekiant iġvengti vandens iġleidimo vamzdģiȎ uģġalimo, gali prireikti papildomos apsaugos, pavyzdģiui, 
ġildymo kabelio. 
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Dydis  
GrŃģto 

skersmuo (a)  
Inkaro ilgis (b)  

ǰvorǟs ilgis 
(c) 

ǰtvirtinimo 
gylis  

Priverģimo 
jǟga 

Ø 10 14 mm 75 mm 40 mm 50 mm 30 N·m 

Pastaba. Naudokite cinkuotus arba iġ STS medģiagos pagamintus inkarinius varģtus ir verģles. ǰprasti 
inkariniai varģtai ar verģlǟs gali bȊti paģeidģiami korozijos.   
 

Lauko bloko montavimas ant laikiklio, pakabinto ant sienos  

 

 

 

 

 

¶ ǰsitikinkite, kad siena iġlaikys pakabinto laikiklio ir lauko bloko svorǱ. 

¶ LaikiklǱ montuokite kuo arļiau konstrukcinǟs kolonos. 

¶ Norǟdami sumaģinti triukġmŃ ir vibracijŃ, kuriŃ lauko blokas perduoda sienai, sumontuokite tinkamŃ 
tarpiklǱ 

 

 

 

4 x M12 

Lauko blokas  
 
Inkarinis varģtas 
  20 mm 

Lauko bloko atrama 

Pagrindo pavirġius 

Sukurta taip, kad bȊtȎ 
sugerta likutinǟ vibracija iġ 
lauko bloko Ǳ stovŃ (su 
gaminiu nepateikiama

Inuit Mono 5 / 5 WT 
Inuit Mono 8 / 8WT 

A:650mm 
B:500mm 

Inuit Mono 12 / 12 WT 
Inuit Mono 16 / 16 WT 

A:790mm 
B:530mm 

 ǰSPǞJIMAS 
Jei lauko bloko grynasis svoris virġija 60 kg, siȊlome jǱ ne kabinti ant sienos, o montuoti ant grindȎ. 



   

 

28 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

5.5 Lauko bloko vandens iġleidimo darbai (bendroji zona) 
 

Ġilumos siurbliui orasïvanduo veikiant ġildymo reģimu, ant kondensatoriaus pavirġiaus gali kauptis ledas.  

Kad ledas nesikauptȎ, sistema kartais Ǳjungia atitirpinimo reģimŃ ir ant pavirġiaus esantis ledas nutirpsta.  

Iġ kondensatoriaus laġantis vanduo nukreipiamas per iġleidimo angas, kad esant neigiamai temperatȊrai 
pagrindo plokġtǟ neapledǟtȎ. 

¶ Jei nepakanka vietos natȊraliam vandens iġleidimui iġ lauko bloko, reikia atlikti papildomus iġleidimo 
darbus. Vadovaukitǟs toliau pateiktu apraġymu. 

ï Palikite ne maģiau kaip 150 mm laisvos erdvǟs iki grindȎ.  
ï ǰkiġkite iġleidimo kamġtǱ Ǳ lauko bloko apaļioje esanļiŃ angŃ.  
ï Prijunkite iġleidimo ģarnŃ prie iġleidimo kamġļio.  
ï ǰsitikinkite, kad purvas ir ġiukġlǟs neblokuoja iġleidimo angos (ģarnos). Prireikus nuvalykite pagrindo 
plokġtň.  

ï ǰ likusias angas (kuriose nǟra iġleidimo kamġļio) Ǳstatykite iġleidimo dangtelǱ..  
ï ǰsitikinkite, kad vanduo, laġantis iġ nutekǟjimo ģarnos, nuteka tinkamai ir saugiai.  

 

 

 

Minkġta guma, skirta 
sugerti vibracijŃ iġ 
laikiklio Ǳ sienŃ (prie 
gaminio nepridedama). 

 ǰSPǞJIMAS 
Prieġ pritvirtindami varģtŃ, bȊtinai nuimkite transportavimo padǟklŃ, esantǱ po bloko pagrindo plokġte. 
Vienintelǟ jo paskirtis ï gabenti gaminǱ, montavimui jis nereikalingas. Tinkamai sumontavň blokŃ, padǟklŃ 
iġmeskite pagal vietines atliekȎ tvarkymo taisykles 

 ǰSPǞJIMAS 
Jei iġleidimas netinkamas, gali rinktis vanduo ir kauptis ledas, todǟl gali kilti sistemos veikimo problemȎ ir 
ji gali sugesti. 
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Drenaģo vamzdģio montavimas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
1. Atidarykite prijungtȎ lauko bloko daliȎ virġutinň dalǱ, kad bȊtȎ iġvengta vidinio slǟgio susidarymo. 
2. Drenaģo vamzdyne neǱrenkite sifono ir uģtikrinkite ne maģesnǱ kaip 1/50 nuolydǱ. 
3. Izoliuokite drenaģo vamzdǱ ir drenaģo kiġtukŃ naudodami ne plonesnň kaip 10 mm izoliacijŃ. 
4. Izoliuokite drenaģo vamzdǱ ir drenaģo kiġtukŃ naudodami ne plonesnň kaip 10 mm izoliacijŃ.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mono  5 / 5WT; Mono 8 / 8WT  
Mono 12 / 12WT; Mono 16 / 16 WT  



   

 

30 
 

 

¶ Paruoġkite vandens nutekǟjimo kanalŃ aplink pagrindŃ, kad aplink blokŃ 
esantis vanduo galǟtȎ nutekǟti.  

¶ Jei vanduo iġ Ǳrenginio tinkamai nenuteka, pakelkite ǱrenginǱ ant statybiniȎ 
betoniniȎ blokȎ ar pan. (konstrukcijos aukġtis turi bȊti ne maģesnis kaip 
150 mm).  

¶ Jei ǱrenginǱ montuojate ant rǟmo, 150 mm atstumu nuo Ǳrenginio apaļios 
sumontuokite nuoģulniŃ vandeniui nelaidģiŃ plokġtň, kad vanduo iġ 
apaļios neprasiskverbtȎ Ǳ apatinň plokġtň.  

¶ Montuodami ǱrenginǱ vietoje, kur daģnai sninga, ypaļ atkreipkite dǟmesǱ Ǳ 
tai, kad pagrindŃ reikia pakelti Ǳ tokǱ aukġtǱ, koks yra vidutinis sniego 
aukġtis, plius papildomai 150 mm.  

¶ Jei ǱrenginǱ montuojate ant sieninio laikiklio, sumontuokite vandens 
iġleidimo vamzdǱ, kad vanduo nekristȎ ant grindȎ ir esant ġalļiui 
nesusidarytȎ slidus pavirġius arba ledo sluoksnis.  

 

 Pastaba.  Prieġ prijungdami vandens vamzdǱ, saugiai sumontuokite lauko blokŃ. 

 

5.6 Lauko bloko atidarymas  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ǰSPǞJIMAS 
Nepalikite Ǳrenginio be prieģiȊros, kai nuimtas aptarnavimo dangtis. Montavimo ir aptarnavimo 
darbus gali atlikti tik kvalifikuoti montuotojai. 

1. Ġoninis skydelis 
2. Rankena 
3. Ryġio kabeliȎ kanalo anga 
4. Maitinimo kabeliȎ kanalo anga 
5. Vandens vamzdis (IĠǞJIMAS) 
6. Water pipe (ǰǞJIMAS) 
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1. Atsukite 3 ġoninio skydelio varģtus 
2. Norǟdami nuimti ġoninǱ skydelǱ, pastumkite jǱ ģemyn ir iġtraukite. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

3. Patikrinkite, ar skydelis nǟra Ǳstrigňs deġinǟje esanļiame griovelyje. 
4. Patraukite jǱ Ǳ priekǱ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Atsukite 2 varģtus ir nuimkite valdymo dǟģǟs dangtǱ. Montavimo metu nuimkite ir sumontuokite tik 
ġoninǱ dangtǱ. 
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6. Vidaus bloko montavimas  

6.1 Vidaus bloko montavimo vietos paruoġimas 
 

Vidaus blokas skirtas montuoti tik viduje ir esant tokiai patalpos temperatȊrai: 
- 5~35 ÁC (ġildymas) 

- 5~40 ÁC (vǟsinimas) 

Venkite montuoti prie iġoriniȎ sienȎ, kur kyla uģġalimo pavojus. 

 
Montavimo vietos parinkimas  

 

Vidaus blokas turi bȊti montuojamas patalpoje, kuri atitinka toliau nurodytas sŃlygas. 

¶ Turi likti vietos prieģiȊros darbams.  

¶ Vieta turi bȊti tinkamai vǟdinama.  

¶ Montavimo konstrukcija turi bȊti plokġļia, galinti iġlaikyti bloko eksploatacinǱ svorǱ. 

¶ Nemontuokite vidaus bloko ġiose vietose:  
- vietoje, kurioje gausu mineralȎ, alyvos purslȎ arba garȎ (tai gadintȎ plastikines dalis ir sukeltȎ 
gedimŃ arba nuotǟkǱ);  
- vietoje, kuri yra netoli ġilumos ġaltiniȎ; 
- vietoje, kurioje iġskiriamos tokios medģiagos kaip sieros dujos, chloro dujos, rȊgġtys ir ġarmai (tai 
gali sukelti vamzdģiȎ ir lituotȎ jungļiȎ korozijŃ);  
- vietoje, kurioje gali nutekǟti degiosios dujos ir anglies pluoġto suspensija, degios dulkǟs ar lakios 
degiosios medģiagos;  
- vietoje, kurioje ant gaminio gali ġlapintis gyvȊnai (gali iġsiskirti amoniakas);  
- nenaudokite vidaus bloko maisto produktams, augalams, Ǳrangai ir meno kȊriniams laikyti (dǟl to gali 
pablogǟti jȎ kokybǟ);  
- nemontuokite vidaus bloko, jei yra kokiȎ nors problemȎ dǟl vandens iġleidimo. 
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6.2 ĂIGLU Inuit Monoñ montavimo matmenys ir atstumai 

Montuojant 1 vidaus blokŃ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 ATSARGIAI  
Blokai turi bȊti sumontuoti laikantis nurodytȎ atstumȎ, kad juos bȊtȎ galima pasiekti iġ visȎ pusiȎ 
ir pavyktȎ atlikti prieģiȊros ar remonto darbus. Bloko dalys turi bȊti pasiekiamos ir prieģiȊros 
darbus turi bȊti Ǳmanoma atlikti saugiomis darbo sŃlygomis (ģmonǟms ar daiktams). 
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Montuojant daugiau nei 1 vidaus blokŃ 
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6.3 Nurodymai dǟl ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus bloko montavimo ant sienos 

 

Toliau pateikiamos ġilumos siurblio ĂIGLU Inuit Monoñ be integruoto vandens bako montavimo ant sienos 
iliustracijos ir nurodymai. 

¶ Schemoje raudona linija ģymi centrinň linijŃ, kuri naudojama kaip padǟties nustatymo nuoroda. 

¶ Montuojant blokŃ, jo apaļia turi bȊti bent 1 metro aukġtyje virġ ģemǟs. 

¶ Mǟlyna linija rodo vietŃ, kurioje turi bȊti montuojami montavimo laikikliai ï 570 mm nuo bloko 
apaļios. 

¶ Schemoje (Nr. 2) pavaizduotos varģtȎ skyliȎ, reikalingȎ montuojant blokŃ prie sienos, padǟtys. 

¶ Komplekte yra visi montavimui reikalingi priedai: montavimo laikikliai, varģtai pusapvale galvute ir 
sieniniai kiġtukai. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

Nr. 1 Nr. 2 
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6.4 ĂIGLU Inuit Mono WTñ montavimo matmenys ir atstumai 

 
 
 
 
 
 
 
 

Montuojant 1 vidaus blokŃ 

 

 
Montuojant daugiau nei 1 vidaus blokŃ 

 

 

 

 ATSARGIAI  
Blokai turi bȊti sumontuoti laikantis nurodytȎ atstumȎ, kad juos bȊtȎ galima pasiekti iġ visȎ pusiȎ 
ir pavyktȎ atlikti prieģiȊros ar remonto darbus. Bloko dalys turi bȊti pasiekiamos ir prieģiȊros 
darbus turi bȊti Ǳmanoma atlikti saugiomis darbo sŃlygomis (ģmonǟms ar daiktams). 
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6.5 ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus bloko atidarymas  

 
 Paprastai blokas turi bȊti uģdarytas, iġskyrus ġiuos atvejus: 

¶ kai jungiama elektros instaliacija; 

¶ kai atliekami bloko prieģiȊros darbai. 
 
 
 

 

 

 
 

1. Suraskite 2 varģtus priekinio skydo virġuje. 

 

2. Atsukite abu varģtus ir padǟkite Ǳ saugiŃ vietŃ. 

 

 

3. PriekinǱ skydŃ pakreipkite Ǳ save. 

 

4. Atsargiai nuimkite skydŃ, nukeldami jǱ nuo 
fiksatoriaus. 

 

 

 ǰSPǞJIMAS 
Nepalikite bloko be prieģiȊros, kai nuimtas techninǟs prieģiȊros gaubtas. Montavimo ir prieģiȊros 
darbus turi atlikti tik kvalifikuoti montuotojai. 
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6.6 ĂIGLU Inuit Mono WTñ vidaus bloko atidarymas 

  

1. Suraskite 2 varģtus priekinio skydo virġuje. 
 

2. Atsukite abu varģtus ir padǟkite Ǳ saugiŃ vietŃ. 

  

3. PriekinǱ skydŃ pakreipkite Ǳ save. 
 

4. Atsargiai nuimkite skydŃ, nukeldami jǱ nuo 
fiksatoriȎ. 
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6.7 ĂIGLU Inuit Mono WTñ vidaus bloko vandens iġleidimo darbai 

 
 

 

 

 

 
1. Atidarykite ġilumos siurblǱ nuimdami dangļius (ģr. skyriȎ ĂĂIGLU Inuit Mono WTñ vidaus bloko 

atidarymas"). 
2. Atsukite iġleidimo voģtuvo apsauginǱ dangtelǱ. 
3. Prie voģtuvo iġleidimo angos prijunkite vandens iġleidimo ģarnŃ. 
4. Atidarykite voģtuvŃ, kad pradǟtumǟte iġleisti vandenǱ. 
 

5. Atsargiai nukelkite apatinǱ priekinǱ skydŃ nuo 
fiksatoriȎ. 

6. ǰrenginys atidarytas, galite atlikti techninǟs 
prieģiȊros darbus.  

 

 

 ǰSPǞJIMAS 

¶ Techninň prieģiȊrŃ gali atlikti tik kvalifikuotas montuotojas. 

¶ Prieġ iġleidģiant vandenǱ iġ karġto vandens talpos, Ǳsitikinkite, kad vanduo yra pakankamai 
atvǟsňs, kad bȊtȎ iġvengta nudegimo pavojaus 
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7. Vandens vamzdģiȎ paruoġimas 

7.1 Reikalavimai vandens kontȊrui 

 
Prieġ montuodami ǱrenginǱ Ǳsitikinkite, kad laikomasi tolesniȎ reikalavimȎ. Jie taikomi 
abiejȎ tipȎ vidaus blokams ï su integruota vandens talpa ir be jos.  
 

¶ Didģiausias Ǳrenginio vandens slǟgis yra 2,9 bar (statinis).  

¶ Ġildant tiekiamo vandens temperatȊros diapazonas yra 15 ~ 70 ęC, o vǟsinant 5 ~ 25 ęC.  

¶ Maģiausias reikalingas vandens srautas yra 7 l/min. Prieġingu atveju Ǳrenginys gali sustoti dǟl 
vandens trȊkumo. Montuojant turi bȊti uģtikrintas vardinis srautas, kad bȊtȎ pasiektas TDL 
deklaruojamas efektyvumas.  

¶ Buitinio karġto vandens talpos darbinis slǟgis yra 10 bar. Vandens sistemoje turi bȊti Ǳrengtos 
tinkamos apsaugos priemonǟs, uģtikrinanļios, kad maksimalus slǟgis NEBȉTȍ virġytas. 

¶ Vandens kokybǟ turi atitikti EN direktyvos 98/83 EB reikalavimus.  

¶ Jei blokas ir vamzdģiai bus veikiami uģġalimo temperatȊros, hidraulinǟ sistema gali bȊti paģeista. 
Reikia ypaļ stengtis, kad visa vandens sistema neuģġaltȎ.  

¶ ǰrenginys skirtas naudoti uģdaro kontȊro sistemoje. Nenaudokite jokiȎ kitȎ komponentȎ, kurie 
skirti tik atviro kontȊro sistemai. 

¶ Niekada nenaudokite nepadengtȎ daliȎ vandens kontȊre, nes vanduo gali sukelti pernelyg didelň 
korozijŃ. 

¶ Visos hidraulinǟs dalys, Ǳskaitant lauko vamzdģius, turi bȊti izoliuotos, kad sumaģǟtȎ ġilumos 
nuostoliai ir kondensacija. 

¶ Rekomenduojama Ǳrengti kombinuotŃ vandens Ǳleidimo voģtuvŃ, kad Ǳ sistemŃ bȊtȎ automatiġkai 
tiekiamas nedidelis vandens kiekis, kompensuojant nedidelius vandens nuostolius ir palaikant 
sistemos slǟgǱ. 

¶  Visuose ģemutiniuose sistemos taġkuose turi bȊti Ǳrengti iġleidimo ļiaupai, kad bȊtȎ galima 
visiġkai iġleisti vandenǱ iġ kontȊro ir atlikti techninň prieģiȊrŃ. 

¶ ǰsitikinkite, kad atbuliniai voģtuvai tinkamai sumontuoti sistemoje (kokie tiekiami rinkoje).  

¶ Montuodami vamzdģius praplaukite juos ġvariu vandeniu, kad paġalintumǟte vamzdģiuose 
esanļius neġvarumus. 

¶ Po vamzdģiȎ praplovimo ir vǟliau periodiġkai reikia iġvalyti vandens filtrŃ (sietelǱ). Prireikus 
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pakeiskite sietelǱ. 

¶ Naudodami Ǳleidimo kombinuotŃjǱ voģtuvŃ (koks tiekiamas rinkoje) pripildykite sistemŃ vandens 
iki 1,2~1,7 bar slǟgio. ǰrenginyje nǟra integruoto manometro, todǟl montuojant sistemŃ 
reikia Ǳrengti iġorinǱ manometrŃ, kad bȊtȎ galima stebǟti vandens slǟgǱ. (Pastaba. Slǟgio 
rodmenys priklauso nuo vandens temperatȊros.) Siekiant, kad Ǳ sistemŃ nepatektȎ oro, visada 
turi bȊti palaikomas maģdaug 1,0 bar vardinis vandens slǟgis. 

¶ ǰsitikinkite, kad paleidģiant sistemŃ arba atlikus montavimo ir (arba) techninǟs prieģiȊros darbus 
iġ sistemos turi bȊti iġleistas oras. Pildant vandenǱ oro iġleidimo voģtuvas turi bȊti atidarytas (bent 
2 apsisukimais), kad iġ kontȊro bȊtȎ paġalintas visas oras, o Ǳleidimo kombinuotasis voģtuvas 
turi nuolat Ǳleisti vandens Ǳ sistemŃ. 

¶ Visuose aukġtai esanļiuose sistemos taġkuose Ǳrenkite oro ġalinimo voģtuvus, kuriuos bȊtȎ 
lengva pasiekti, norint atlikti techninň prieģiȊrŃ.  

¶ Visada naudokite medģiagas, kurios yra suderinamos su sistemoje naudojamu vandeniu ir su 
medģiagomis, naudojamomis vidaus blokui.  

¶ VamzdģiȎ skersmenǱ parinkite atsiģvelgdami Ǳ reikiamŃ vandens srautŃ ir siurblio iġorinǱ statinǱ 
slǟgǱ (ESP).  

¶ Sistemai praplauti naudokite tinkamas chemines plovimo priemones (pradǟkite nuo rȊgġtinio 
valiklio, vǟliau naudokite ġarminǱ neutralizatoriȎ). 

¶ Neeksploatuokite sistemos su uģdarytais voģtuvais, nes taip sugadinsite ġilumos siurblǱ.  

¶ Rekomenduojama vengti ilgȎ vamzdyno atkarpȎ tarp buitinio karġto vandens talpos ir karġto 
vandens mazgo (duġo, vonios, ...), taip pat aklavieļiȎ. 

¶ Naudodami neģalvarinius metalinius vamzdģius tinkamai izoliuokite ģalvario ir kito metalo 
vamzdģius, kad jie nesiliestȎ vienas su kitu. Taip siekiama iġvengti galvaninǟs korozijos.  

¶ Vandens kontȊre naudojant dvikryptǱ arba trikryptǱ voģtuvŃ, maksimalus voģtuvo perjungimo 
laikas turi bȊti 60 sekundģiȎ.  

¶ Siekiant iġvengti vandens uģsistovǟjimo svarbu, kad buitinio karġto vandens talpa atitiktȎ per 
dienŃ suvartojamo karġto vandens kiekǱ. Iġkart po montavimo buitinio karġto vandens talpŃ reikia 
praplauti ġvariu vandeniu. PirmŃsias 5 dienas po montavimo ġiŃ procedȊrŃ reikia kartoti bent 
kartŃ per dienŃ. Tais atvejais, kai ilgesnǱ laikŃ karġtas vanduo nevartojamas, prieġ naudojant 
ǱrangŃ reikia jŃ praplauti ġvieģiu vandeniu ir tada Ǳjungti karġto vandens talpos dezinfekavimo 
funkcijŃ, laikantis vietiniȎ taisykliȎ.  

¶ Atsiģvelgiant Ǳ galiojanļius teisǟs aktus gali prireikti Ǳrengti termostatinius maiġymo voģtuvus.  

¶ Montavimas turi atitikti galiojanļius teisǟs aktus, todǟl gali reikǟti papildomȎ higienos priemoniȎ. 

7.2 ĂIGLU Inuit Mono 5/8ñ / ĂMono 5/8 WTñ cirkuliaciniȎ siurbliȎ naġumo kreivǟs 

 
CirkuliaciniȎ siurbliȎ naġumo kreivǟs pavaizduotos schemoje. Virġutinǟje schemoje pavaizduota 
siurblio slǟgio aukġļio (H) metrais [m] arba slǟgio (p) kilopaskaliais [kPa] priklausomybǟ nuo srauto 
(Q) kubiniais metrais per valandŃ [mį/val.] arba litrais per sekundň [l/sek.].  
Apatinǟje schemoje rodoma atitinkama sugertoji galia (Pϛ) vatais [W] kaip to paties srauto funkcija. 
Abiejose kreivǟse naudojama bendra horizontalioji aġis ï srautas, todǟl galima tiesiogiai palyginti 
hidraulinǱ naġumŃ ir energijos sŃnaudas. 
Iġ galios kreivǟs matyti, kad esant maģam srautui siurblys naudoja minimalȎ energijos kiekǱ. Didǟjant 
srautui, naudojama galia labai padidǟja. 
 
 

 ATSARGIAI  
Ġios kreivǟs yra tik orientacinǟs ir neturǟtȎ bȊti naudojamos kaip garantuotos eksploatacinǟs 
vertǟs. Jei norima minimalaus naġumo, reikia atlikti individualius matavimus 
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7.3 ĂIGLU Inuit Mono 12/16ñ / ĂMono 12/16 WTñ cirkuliaciniȎ siurbliȎ naġumo kreivǟ 
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Orientacinǟ lentelǟ ï Galimas ġilumos siurblio slǟgis (kPa) ï Ġildymo pusǟ 
 

Modelio pavadinimas  Siurblio slǟgis  (kPA) 

Inuit Mono 5  69,05 

Inuit Mono 8  60,79 

Inuit Mono 12  96,76 

Inuit Mono 16  91,08 

 

Model io pavadinimas  Siurblio slǟgis  (kPA) 

Inuit Mono 5 WT 67,29 

Inuit Mono 8 WT 56,78 

Inuit Mono 12 WT 88,57 

Inuit Mono 16 WT 77,56 

 
 
 

 
 
 
 
 

 

7.4 Srautas  

Ġilumos siurblys vardinǱ naġumŃ pasiekia esant tiksliai suprojektuotam debitui (taip pat 
standartiniam arba vardiniam srautui). Todǟl visuomet reikia laikytis mȊsȎ techniniȎ duomenȎ lape 
nurodyto projektinio srauto.  
Montuotojas yra atsakingas uģ tai, kad bȊtȎ uģtikrintas tikslus suprojektuotas srautas (vandens 
srautas (Std) [H/C], kaip nurodyta atitinkamame TDL). 
 Å Jei srautas yra per didelis, jǱ reikia subalansuoti padidinant slǟgio kritimŃ balansiniu (arba srauto 
reguliavimo) voģtuvu.  
Å Jei srautas per maģas, reikia Ǳrengti papildomŃ siurblǱ, kuris padǟtȎ integruotam siurbliui. PWM 
siurblio valdymo logika gali reguliuoti srautŃ nuo 50 % iki 100 % standartinio srauto, kad atitiktȎ 
reikiamus temperatȊros skirtumus ġildymo ir vǟsinimo procesuose. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

 ATSARGIAI  
Aukġļiau pateiktoje lentelǟje nurodytos siurblio slǟgio reikġmǟs atspindi vidinio cirkuliacinio siurblio 
sukuriamŃ iġorinǱ galimŃ slǟgǱ, atǟmus ġilumos siurblio vidiniȎ komponentȎ slǟgio nuostolius. 
Iġorinǟ sistema turi bȊti suprojektuota taip, kad bendras jos slǟgio nuostolis, esant projektiniam 
srautui, nevirġytȎ ġiȎ reikġmiȎ. Jei bendras slǟgio nuostolis yra didesnis, iġoriniame kontȊre turi bȊti 
sumontuotas papildomas cirkuliacinis siurblys. 
 

 ATSARGIAI  
- Jei srautas per maģas, tiekiamas ġilumos kiekis gali neatitikti projektinio pajǟgumo.  
- Jei srautas per didelis, gali padidǟti triukġmas, kavitacija ir erozija, o tai gali turǟti Ǳtakos gaminio 
efektyvumui. 
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7.5 Maģiausias aktyvusis vandens tȊris 

 

Maģiausias aktyvusis sistemos vandens tȊris ï tai vandens kiekis, kuris nuolat cirkuliuoja, net kai visi 
sistemos voģtuvai yra uģdaryti. Naudojant buferinň talpŃ aktyvusis tȊris gali padidǟti, todǟl gali pailgǟti 
veikimo laikas tarp kompresoriaus Ǳjungimo ir iġjungimo.  

Idealiu atveju sistemos turǟtȎ bȊti suprojektuotos taip, kad veiktȎ maģdaug 12ï15 minuļiȎ. Tada jos atitiks 
mȊsȎ deklaruojamŃ efektyvumŃ.  

Ġis laiko tarpas pagrǱstas ne daugiau kaip 4 Ǳjungimo / iġjungimo ciklais per valandŃ.  

ReikiamŃ maģiausiŃ aktyvȎjǱ vandens tȊrǱ galima apskaiļiuoti pagal ġiŃ formulň. 

 

Vmin maģiausias aktyvusis tȊris  [dm3]  

tmin maģiausia leistina veikimo trukmǟ ï 12 min., arba 720 sek. 
per ciklŃ  

[sek.]  

ūmin maģiausia kompresoriaus galia  [kW = kJ/s]  

Cwater vandens savitoji ġiluma (4,2)  [kJ/kg*K]  

ȹT: temperatȊros padidǟjimas (5ï10 K)  [K] 
 
 

Orientacinǟ lentelǟ (projektinis ȹT = 5 K, tmin = 15 min) 
 

Model is  Vmin (L)  

Inuit Mono 5 / Inuit Mono 5 WT 67 

Inuit Mono 8 / Inuit Mono 8 WT 96 

Inuit Mono 12 / Inuit Mono 12 WT 163 

Inuit Mono 16 / Inuit Mono 16 WT 163 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

 ATSARGIAI 

¶ Didelis kompresoriaus ǱsijungimȎ/iġsijungimȎ skaiļius per valandŃ didina elektros energijos 
sŃnaudas ir gali ģenkliai sutrumpinti kompresoriaus tarnavimo laikŃ. 

 ATSARGIAI 

¶ Visos sistemos vandens tȊris (iġskyrus talpoje integruotŃ vandens blokŃ) patikimiems 
atitirpinimo ciklams turi bȊti atitinkamai ne maģesnis kaip 30 litrȎ (ĂIGLU Inuit Mono 5/8ñ) ir 50 
litrȎ (ĂIglu Inuit Mono 12/16ñ).  

¶  Ġio tȊrio negalima painioti su maģiausiu aktyviuoju vandens tȊriu, nes jis skirtas kitam tikslui 
ï apsaugoti kompresoriȎ nuo trumpojo ciklo. 

PASTABA  
Kai cirkuliacija kiekviename patalpȎ ġildymo / vǟsinimo kontȊre valdoma nuotoliniu bȊdu 
valdomais voģtuvais, svarbu, kad bȊtȎ uģtikrintas minimalus vandens kiekis, net kai visi voģtuvai 
uģdaryti. 
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7.6 Iġsiplǟtimo indo talpos ir pradinio slǟgio nustatymas 

 
 

 

 

Naudokite toliau pateiktŃ grafikŃ maksimaliam leistinam vandens tȊriui nustatyti pagal apskaiļiuotŃ pradinǱ 
slǟgǱ. Vidaus ġilumos siurblys turi integruotŃ 10 litrȎ talpos iġsiplǟtimo indŃ, kurio pradinis slǟgis yra 1,5 bar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Montavimo aukġļio 
skirtumas (a) 

Vandens tȊris 

< 138 litrai > 138 litrai 

 

< 7 m 

Pradinio slǟgio reguliuoti nereikia. 

Reikalingi veiksmai: 

¶ PradinǱ slǟgǱ reikia sumaģinti; 
apskaiļiuokite pagal formulň skiltyje 
ĂIġsiplǟtimo indo pradinio slǟgio 
apskaiļiavimasñ. 

¶ Patikrinkite, ar vandens tȊris yra 
maģesnis uģ didģiausiŃ leistinŃ vandens 
kiekǱ. 

 

> 7 m 

Reikalingi veiksmai: 

¶ Reikia padidinti pradinǱ slǟgǱ; 
apskaiļiuokite reikiamŃ vertň pagal 
formulň skiltyje ĂIġsiplǟtimo indo 
pradinio slǟgio apskaiļiavimasñ. 

¶ Patikrinkite, ar vandens tȊris yra 
maģesnis uģ didģiausiŃ leistinŃ vandens 
kiekǱ. 

ǰrenginio iġsiplǟtimo indas per maģas 
sistemai. 

 

(a) Montavimo aukġļio skirtumas: aukġļio skirtumas (m) tarp aukġļiausio vandens kontȊro taġko ir vidaus 
bloko. Jei blokas yra aukġļiausiame Ǳrenginio taġke, laikoma, kad Ǳrenginio aukġtis yra 0 m.  

 

Iġsiplǟtimo indo pradinio slǟgio apskaiļiavimas 

 

 PASTABA  
Maksimalus vandens tȊris priklauso nuo to, ar Ǳ vandens kontȊrŃ yra papildytas glikolis. 
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Iġsiplǟtimo indo pradinio slǟgio apskaiļiavimas  

¶ Nustatomas pradinis slǟgis (Pg) priklauso nuo didģiausio sistemos aukġļio skirtumo (H) ir 
apskaiļiuojamas taip: Pg=(H/10+0,3) bar  

 

Pavyzdys:  Tarkime, kad aukġļiausias sistemos taġkas yra 6 metrai virġ vidaus bloko (taigi H=6). 
Apskaiļiuokime reikiamŃ pradinǱ slǟgǱ: 

 
 
 
 
 

Kai reikia keisti numatytŃjǱ 10 litrȎ talpos integruoto iġsiplǟtimo indo, esanļio vidaus ġilumos siurblyje, 
pradinǱ slǟgǱ (1,5 bar) : 

*PASTABA: Jei reikalingas pradinis slǟgis virġija integruoto iġsiplǟtimo indo leistinŃ ribŃ (maks. 3,0 bar), 
integruoto indo sistemai nepakanka. Tokiais atvejais ġildymo sistemoje turi bȊti sumontuotas papildomas 
iġorinis iġsiplǟtimo indas. 

Be to, jei bendras sistemos vandens tȊris virġija integruoto iġsiplǟtimo indo talpŃ, turi bȊti sumontuotas 
papildomas iġsiplǟtimo indas, siekiant uģtikrinti tinkamŃ slǟgio kontrolň sistemos veikimo metu. 

 

Kai reikia pakeisti numatytŃjǱ pradinǱ iġsiplǟtimo indo slǟgǱ laikykitǟs ġiȎ gairiȎ:  

¶ Iġsiplǟtimo indo pradiniam slǟgiui pasiekti naudokite tik sausŃ azotŃ.  

¶ Netinkamai sureguliavus iġsiplǟtimo indo pradinǱ slǟgǱ, sistema veiks netinkamai. Todǟl pradinǱ slǟgǱ 
turǟtȎ reguliuoti tik licencijuotas montuotojas.  

Iġsiplǟtimo indo slǟgǱ reikia keisti iġleidģiant arba didinant azoto slǟgǱ per iġsiplǟtimo indo darbinǱ voģtuvŃ, 
kurio vieta pavaizduota toliau: 

 

 

 

 
 

ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus bloko iġsiplǟtimo 
indo darbinis voģtuvas 

ĂIGLU Inuit Mono WTñ vidaus bloko 
iġsiplǟtimo indo darbinis voģtuvas 

 

 
 
 

 ATSARGIAI  
 Iġsiplǟtimo indo slǟgǱ pakeisti gali tik kvalifikuotas montuotojas. 
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8. VamzdģiȎ montavimas 

8.1 Apie vamzdģiȎ montavimo darbus 

Vandens jungtys turi bȊti sujungtos pagal kartu su Ǳrenginiu gautŃ vandens vamzdģiȎ ir elektros instaliacijos 
schemŃ, atsiģvelgiant Ǳ grǱģtamo ir tiekiamo vandens angas. Jei Ǳ vandens kontȊrŃ pateks oro, drǟgmǟs ar 
dulkiȎ, gali kilti problemȎ. Todǟl jungdami vandens kontȊrŃ visada atsiģvelkite Ǳ toliau nurodytus dalykus.  

¶ Naudokite tik ġvarius vamzdģius.  

¶ Ġalindami atplaiġas laikykite vamzdģio galŃ nukreiptŃ ģemyn.  

¶ Kiġdami vamzdǱ pro sienŃ, uģdenkite vamzdģio galŃ, kad Ǳ jǱ nepatektȎ dulkiȎ ir neġvarumȎ. 

¶ JungļiȎ sandarinimui naudokite gerŃ sriegiȎ sandariklǱ.  

¶ Sandarinimas turi bȊti atsparus sistemos slǟgiui ir temperatȊrai. Naudodami neģalvarinius 
metalinius vamzdģius bȊtinai izoliuokite abi medģiagas vienŃ nuo kitos, kad iġvengtumǟte 
galvaninǟs korozijos. 

¶ Kadangi ģalvaris yra minkġta medģiaga, vandens kontȊrui sujungti naudokite tinkamus Ǳrankius. 
Dǟl netinkamȎ ǱrankiȎ vamzdģiai bus paģeisti.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pavadinimas  Priverģimo jǟga 

BSPP1 34~37 NÅm 

 

8.2 Vandens vamzdģiȎ prijungimas 

 
Vandentiekio vamzdģiȎ prijungimas paprastai atliekamas taip, kaip nurodyta toliau.  
1 Prijunkite vandens vamzdģius prie lauko bloko.  
2 Prijunkite vandens vamzdģius prie vidaus bloko.  
3 Prijunkite recirkuliacijos vamzdģius.  
4 Prie vandens iġleidimo angos prijunkite iġleidimo ģarnŃ.  
5 Uģpildykite vandens kontȊrŃ.  
6 Pripildykite buitinio karġto vandens talpŃ.  
7 Izoliuokite vandens vamzdģius.  
 
 
 
 
 
 

¶ Prijunkite uģdaromŃjǱ voģtuvŃ (su integruotu filtru) prie lauko bloko vandens Ǳǟjimo angos, 
naudodami sriegio sandariklǱ. Tuo metu filtras turi bȊti nukreiptas ģemyn, kad surinktȎ 
priemaiġas.  

¶ Prijunkite lauko vamzdynŃ prie uģdaromojo voģtuvo.  

¶ Prijunkite uģdaromŃjǱ voģtuvŃ prie lauko bloko vandens iġǟjimo angos, naudodami sriegio 
sandariklǱ 

 ATSARGIAI  

¶ BȊkite atsargȊs, kad prijungdami vamzdģius nedeformuotumǟte Ǳrenginio vamzdģiȎ, naudodami 
pernelyg didelň jǟgŃ. Dǟl vamzdģiȎ deformacijos Ǳrenginys gali veikti netinkamai.  

¶ Vandens jungtims priverģti arba atlaisvinti visada naudokite du verģliarakļius, o jungtis 
priverģkite dinamometriniu verģliarakļiu, kaip nurodyta toliau pateiktoje lentelǟje. Prieġingu 
atveju jungtys ir dalys gali bȊti paģeistos ir nesandarios.  

¶ ǰrenginǱ galima naudoti tik uģdaroje vandens sistemoje. Jei Ǳrenginys naudojamas atvirame 
vandens kontȊre, ġilumokaiļiai gali uģsiterġti, pradǟti koroduoti, gali atsirasti nuotǟkis. 

 PASTABA  
Jungdami vamzdģius nenaudokite pernelyg didelǟs jǟgos. Dǟl vamzdģiȎ deformacijos Ǳrenginys 
gali veikti netinkamai. 
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ÖǏĬċƖŸůċƚŔƚШƻŸǏƣƨƻċƚШыΝьЯШ
qШыƚƨШŉŔũƣƖƨьШоШƨǏĬċƖŸůċƚŔƚШ
ƻŸǏƣƨƻċƚШыΝьЯШfË 

 PASTABA  

 Apie uģdaromŃjǱ voģtuvŃ su integruotu filtru:  

ï vandens Ǳǟjimo angoje privaloma Ǳrengti uģdaromŃjǱ voģtuvŃ;.  
ï atkreipkite dǟmesǱ Ǳ voģtuvo srauto kryptǱ. 
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8.3 Vidaus bloko komponentai ir vamzdģiȎ jungtys 

 
 
 
 
 
 
Ġilumos siurblyje ĂIGLU Inuit Monoñ, tiek su integruota vandens talpa, tiek be jos, sumontuoti 
komponentai, iġvardyti toliau pateiktoje lentelǟje kartu su kiekvieno Ǳrenginio scheminiu apraġymu. 
Visi prijungimo taġkai aiġkiai paģymǟti ant Ǳrenginio, kad bȊtȎ lengva juos atpaģinti.  
 
Montuodami ġilumos siurblio ĂIGLU Inuit Monoñ vamzdģius vadovaukitǟs toliau pateiktais 
nurodymais.  
 

¶ Didģiausias leistinas vandens slǟgis yra 2,9 bar. 

¶ ǰrenginyje Ǳmontuotas mechaninis oro iġleidimo voģtuvas. Norǟdami iġ sistemos iġleisti orŃ, 
atlikdami sistemos pildymŃ ar techninň prieģiȊrŃ, rankiniu bȊdu atidarykite voģtuvŃ. (Iġsamios 
instrukcijos pateiktos skyriuje ĂOro iġleidimasñ.) 

¶ Prijunkite uģdaromuosius voģtuvus prie vandens Ǳǟjimo iġ lauko bloko (C jungtis). 

¶ Prijunkite vamzdģius iġ lauko bloko prie uģdaromȎjȎ voģtuvȎ. 

¶ Prijunkite uģdaromuosius voģtuvus prie ġildymo sistemos tiekimo (B). 

¶ Prie Ǳrenginio (A) iġǟjimo prijunkite iġorinǟs vandens talpos ġildymo kontȊrŃ. 

¶ Uģtikrinkite, kad (D) taġke bȊtȎ prijungtos elektros jungtys. (Daugiau informacijos pateikta 
skyriuje ĂElektros instaliacijañ.) 

 
 

Montuodami ġilumos siurblio ĂIGLU Inuit Mono WTñ vamzdģius vadovaukitǟs toliau 
pateiktais nurodymais.  
 

¶ Didģiausias leistinas vandens slǟgis yra 2,9 bar. 

¶ ĂIGLU Inuit Mono WTñ su integruota vandens talpa neturi oro iġleidimo voģtuvo, todǟl 
montuotojas turi jǱ Ǳrengti iġorinǟs dalies vamzdyne aukġļiausiam taġke. (Daugiau informacijos 
pateikta skyriuje ĂIGLU Inuit Mono WTñ hidraulinǟ schemañ.) 

¶ Prijunkite uģdaromuosius voģtuvus prie jungiamȎjȎ vandens vamzdģiȎ iġ lauko bloko (A, B). 

¶ Prijunkite vamzdģius iġ lauko bloko prie ġiȎ uģdaromȎjȎ voģtuvȎ. 

¶ Prijunkite patalpȎ ġildymo / vǟsinimo vandens vamzdģius (C, D) prie atitinkamȎ uģdaromȎjȎ 
voģtuvȎ. 

¶ Prijunkite patalpȎ ġildymo / vǟsinimo vamzdģius prie vidaus bloko. 

¶ Karġto vandens ǱvadŃ prijunkite prie taġkȎ (E), o karġto vandens iġvadŃ ï prie taġko (F). 

¶ Uģbaikite elektros instaliacijŃ (G) taġke (daugiau informacijos pateikta skyriuje ĂElektros 
instaliacijañ). 

 
 
 
 

 ATSARGIAI!  
Visus vamzdģiȎ tiesimo ir montavimo darbus turi atlikti kvalifikuotas specialistas ir jie turi atitikti 
visus taikytinus Europos ir nacionalinius reglamentus. 
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8.4 ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus bloko komponentai ir vamzdģiȎ jungtys 
 

 
 

 
 
 
 

Nr. Apraġas 
Vamzdģio 

jungtis  

A 
Tiekimas Ǳ vandens talpŃ 

(Iġvadas) 

1" 

B Ġildymo tiekimas (Iġvadas) 
1" 

C 
ǰvadas iġ lauko Ǳrenginio 

(ǰvadas) 
1" 

D Elektros Ǳvestis / iġvestis 
PG21 

Nr. Apraġas 

1 Iġsiplǟtimo indas 

2 Trieigis voģtuvas 

3 Atsarginis ġildytuvas 

4 Mechaninis oro iġleidimo voģtuvas 

5 Vandens siurblys 

6 Srauto relǟ 
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8.5 ĂIGLU Inuit Mono WTñ vidaus bloko komponentai ir vamzdģiȎ jungtys 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Nr. Apraġas 

1 Iġsiplǟtimo indas 

2 Trieigis voģtuvas 

3 Atsarginis ġildytuvas 

4 Iġsiplǟtimo indo darbinis voģtuvas 

5 Vandens siurblys 

6 Srauto relǟ 

7 Buitinio kraġto vandens talpa 

Nr. Apraġas 
Vamzdģio 

jungtis  

A ǰvadas iġ lauko Ǳrenginio (ǰvadas) 1" 

B Iġvadas Ǳ lauko ǱrenginǱ (Iġvadas) 1" 

C Ġildymo grǱģimas (ǰvadas) 1" 

D Ġildymo tiekimas (Iġvadas) 1" 

E Ġalto vandens Ǳǟjimas Ǳ talpŃ (ǰvadas) 3/4" 

F 
Karġto vandens iġǟjimas iġ talpos 

(Iġvadas) 
3/4" 

G Elektros Ǳvestis / iġvestis PG21 
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8.6 Hidraulinǟs sistemos komponentai ir srauto valdymas 

Ġildymo sistemos srautas 
 
Jei ġildymo sistemoje naudojami termostatiniai voģtuvai, kurie gali uģdaryti visas ġildymo grandines, 
bȊtina Ǳrengti apylankos (bypass) voģtuvŃ. Apylankos voģtuvas nǟra komplektuojamas kartu su 
ġilumos siurbliu. 
Papildomai turi bȊti sumontuota buferinǟ talpa, uģtikrinanti pakankamŃ vandens tȊrǱ tais atvejais, 
kai visi termostatiniai voģtuvai yra uģdaryti, o srautas cirkuliuoja tik per apylankos voģtuvŃ. 
Jei buferinǟs talpos apylankos jungtis Ǳrengta lygiagreļiai su ġildymo sistema, papildomas apylankos 
voģtuvas tarp ġilumos siurblio ir buferinǟs talpos nǟra reikalingas. 
 

Diferenciali nis apylankos voģtuvas 
Diferencialinio slǟgio apylankos voģtuvas turi bȊti montuojamas tarp tiekimo ir grǱģtamojo vamzdynȎ, 
uģ cirkuliacinio siurblio ir prieġ zoninius valdymo voģtuvus, laikantis ant voģtuvo korpuso nurodytos 
srauto krypties. Voģtuvas turi bȊti sureguliuotas taip, kad bȊtȎ uģtikrintas minimalus reikalaujamas 
srautas per ġilumos siurblǱ. 
  

¶ Rinkdamiesi virġslǟgio apylankos voģtuvo montavimo vietŃ (prie vidaus bloko arba prie 
kolektoriaus), atsiģvelkite Ǳ minimalaus vandens tȊrio reikalavimŃ.  

¶ Reguliuodami virġslǟgio apylankos voģtuvo nustatymus, atsiģvelkite Ǳ minimalaus srauto 
reikalavimŃ. 

 
Virġslǟgio voģtuvas 

 
Paļiame ġilumos siurblyje nǟra virġslǟgio voģtuvo. Kad bȊtȎ iġvengta ģalos dǟl per didelio vandens 
slǟgio, montuotojas ġildymo kontȊre (ant ġilumneġio tiekimo vamzdģio) turi Ǳrengti iġorinǱ virġslǟgio 
voģtuvŃ, nustatytŃ atsidaryti esant 3,0 bar slǟgiui. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Apsauginis voģtuvas buitinio karġto vandens talpai  

 
Buitinio karġto vandens talpai sistemoje turi bȊti sumontuotas apsauginis voģtuvas. Apsauginis 
voģtuvas turi bȊti montuojamas ant ġalto vandens Ǳvado Ǳ talpŃ, kuo arļiau talpos prijungimo vietos, 
ir tarp voģtuvo bei talpos negali bȊti sumontuota jokiȎ uģdarymo voģtuvȎ. 
Apsauginis voģtuvas turi bȊti parinktas atsiģvelgiant Ǳ geriamojo vandens tiekimo sistemos 
charakteristikas, Ǳskaitant maksimalȎ ǱvadinǱ slǟgǱ. Apsauginio voģtuvo suveikimo slǟgis turi bȊti 
parinktas taip, kad uģtikrintȎ saugȎ sistemos veikimŃ, taļiau negali virġyti 8 bar. 
 
Buitinio karġto vandens talpos darbinis slǟgis yra 10 bar. Vandens sistemoje turi bȊti Ǳrengtos 
tinkamos apsaugos priemonǟs, uģtikrinanļios, kad maksimalus slǟgis NEBȉTȍ virġytas. 

 
Filtras (sietelis)  

 
Sistemos vandens kontȊre privaloma Ǳrengti filtrŃ (sietelǱ). Jis turi bȊti sumontuotas Ǳǟjimo Ǳ ġilumos 
siurblǱ vamzdģio (ģr. 8.5 skyriȎ, prijungimo taġkas ĂCñ). 
Sistemai veikiant, vandens kontȊre gali cirkuliuoti dulkiȎ ir paġaliniȎ daleliȎ. Tinkamai nefiltruojant 
ġie terġalai gali uģkimġti ġilumokaiļius ir sukelti korozijŃ arba paģeisti vidinius komponentus, todǟl 
sistemos naġumas sumaģǟtȎ arba ji sugestȎ. 

  ATSARGIAI  
Uģtikrinkite, kad iġleidimas iġ virġslǟgio voģtuvo bȊtȎ saugus: 

¶ iġleidimo vamzdis turi bȊti nutiestas tik ģemyn; 

¶ jis turi uģsibaigti neuģġŃlanļioje aplinkoje ir turi bȊti iġvengta bet kokios grǱģtamojo vandens 
srauto ar uģġalimo rizikos; 

¶ pasirȊpinkite, kad iġbǟgňs vanduo nesiliestȎ su jokiais elektros komponentais ar laidais. 
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Vidaus kontȊro cirkuliacinis siurblys 
 
Vidaus kontȊro siurblys Ǳeina Ǳ ġilumos siurblio komplektacijŃ ir gamykloje jis yra Ǳmontuojamas Ǳ 
ǱrenginǱ. Cirkuliacinis siurblys valdomas centrinio procesoriaus ir palaiko optimalȎ srautŃ. Valdymo 
sistema stebi cirkuliaciniȎ siurbliȎ darbŃ ir esant nukrypimams gaunamas Ǳspǟjimas. 
 
InformacijŃ apie vidaus bloke integruoto cirkuliacinio siurblio galimŃ iġorinǱ statinǱ slǟgǱ rasite skyriuje 
Ă7.2 IGLU Inuit Mono 5/8 ï Mono 5/8 WT cirkuliacini Ȏ siurbli Ȏ naġumo kreivǟñ arba skyriuje Ă7.3 
IGLU Inuit Mono 12/16 ï Mono 12/16 WT cirkuliacini Ȏ siurbli Ȏ naġumo kreivǟñ. 

8.7 Ġildymo sistemos skalavimas ir uģpildymas 

 
Ġilumos siurblys yra neatsiejama ġildymo sistemos dalis. Ġilumos siurblio triktys daģniausiai iġkyla 
dǟl prastos kokybǟs vandens ġildymo sistemoje arba dǟl sistemoje esanļio oro. Dǟl sistemoje 
esanļio oro susidaro koroziniai produktai, pvz., magnetitas ar nuosǟdos. Magnetitas turi ġlifuojamŃjǱ 
poveikǱ, kuris ypaļ sustiprǟja siurbliuose, voģtuvuose ar komponentuose, kuriems bȊdingas 
sȊkurinis srautas, pvz., kondensatoriuje. Prieġ montuojant ġilumos siurblǱ ġildymo sistemoje, kuriŃ 
reikia uģpildyti arba kurioje esantis vanduo nǟra grynas, reikia imtis pagalbiniȎ priemoniȎ, tokiȎ kaip 
filtrȎ ir automatiniȎ oro iġleidikliȎ montavimas. Uģpildģius sistemŃ neapdorotu geriamuoju vandeniu 
neiġvengiamai susidarys nuosǟdȎ. Pasekmǟ: susidaro kalkiȎ nuosǟdos ant ġilumos perdavimo 
pavirġiȎ. Sumaģǟja efektyvumas ir iġauga energijos sŃnaudos. 1 milimetras kalkiȎ nuosǟdȎ sukelia 
10 % energijos nuostoliȎ.  
Ġilumos sistemoje nenaudokite priedȎ, skirtȎ vandens apdorojimui. Priedus vandens pH vertei 
reguliuoti galima naudoti; rekomenduojama vandens pH vertǟ 7,5ï9. Saugiausias ir efektyviausias 
sistemos veikimas pasiekiamas naudojant maģai druskingŃ vandenǱ. 
Kombinuojant ġilumos siurblǱ su ġildymo katilu, siekiant apsaugoti katilŃ nuo korozijos, gali tekti 
sistemŃ uģpildyti vandeniu, iġ kurio paġalintos druskos. Taip sumaģǟja vandens elektrinis laidumas 
ir sumaģinama korozijos rizika. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Buitinio karġto vandens talpa ï vandens kokybǟ 
 
MinimalȊs reikalavimai vandens, naudojamo buitinio karġto vandens talpai uģpildyti, kokybei: 

¶ Vandens kietumas (kalcio ir magnio kiekis, perskaiļiuotas Ǳ kalcio karbonatŃ): Ò3 mmol/l 

¶ Elektrinis laidumas: Ò1500 (rekomenduojama: Ò100) ɛS/cm 

¶ ChloridȎ kiekis: Ò250 mg/l 

¶  SulfatȎ kiekis: Ò250 mg/l 

¶ pH vertǟ: 6,5~8,5 
Jei vandens savybǟs neatitinka minimaliȎ reikalavimȎ, turi bȊti taikomos tinkamos vandens 
paruoġimo priemonǟs. 

8.8 Sistemos praplovimas  

 
Prieġ uģpildant sistemŃ vandeniu, turi bȊti atlikta ġi procedȊra: 

¶ Visi sistemos komponentai ir vamzdynai turi bȊti patikrinti dǟl nuotǟkio. 

¶ Montavimo ir aptarnavimo darbams rekomenduojama naudoti sistemos papildymo arba 
praplovimo ǱrangŃ. 

  ǰSPǞJIMAS!   
Vamzdģiuose esanļios nuosǟdos gali paģeisti ġilumos siurblǱ. Kad to iġvengtumǟte, bȊtinai 
praplaukite vamzdģius. NuosǟdȎ ir korozijos ġildymo sistemose ģala bus nedidelǟ, jei: 

¶ planavimas ir paleidimas yra vykdomi tinkamai; 

¶ sistema korozijos poģiȊriu yra uģdara; 

¶ slǟgis ġildymo sistemoje yra tinkamas; 

¶ reguliariai atliekama techninǟ prieģiȊra ir profilaktika. 
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¶ Prieġ prijungiant vamzdynus prie lauko bloko, vandens vamzdynai turi bȊti praplauti, siekiant 
paġalinti neġvarumus. Praplovimas turi bȊti atliekamas naudojant praplovimo ǱrangŃ arba 
vandentiekio slǟgǱ, jei jis yra pakankamas (2ï3 bar). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8.9 Vandens pildymas  

 
Pripildykite lauko blokŃ vandens, atidarydami uģdaromŃjǱ ir iġleidimo voģtuvus. 

Vandens kontȊro pildymas   

Baigus montavimŃ, vanduo Ǳ lauko blokŃ pildomas toliau nurodyta tvarka.  

¶ Prijunkite vandens linijas prie ġilumos siurblio orasïvanduo vandens jungļiȎ. 

¶ Oro iġleidimo voģtuvas turi bȊti atidarytas ne maģiau kaip 2 apsisukimus, kad iġ sistemos 
pasiġalintȎ oras. 

¶ Atidarykite vandentiekio jungties uģdaromŃjǱ ir iġleidimo voģtuvŃ.  

¶ Norint tinkamai pripildyti, vandentiekio slǟgis turi bȊti didesnis nei 2,0 bar.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 ATSARGIAI  

¶ Periodiġkai tikrinkite ir valykite filtrŃ. 

¶ Jei reikia, pakeiskite filtrŃ nauju. 

¶ Rekomenduojama sistemŃ praplauti bent kartŃ per metus ne trumpiau kaip 4 valandas. 

¶ Naudokite chemines valymo priemones (pradǟkite rȊgġtinǟmis, uģbaikite ġarminǟmis 
priemonǟmis). 

¶ Sistemos virġutinǟse vietose sumontuokite oro iġleidimo angas. 

¶ ǰeinanļio vandens slǟgis turi bȊti didesnis nei 2,0 bar. 

¶ Vandens kokybǟ turi atitikti EN direktyvos 98/83/EB reikalavimus. 

 ATSARGIAI  

¶ Ġildant tiekiamo vandens temperatȊros diapazonas yra 15~75 ęC, o vǟsinant 5~25 ęC.  

¶ Maģiausias darbui reikalingas vandens srautas yra 7 l/min. BȊtina palaikyti reikiamŃ vandens 
srautŃ. Prieġingu atveju Ǳrenginys gali sustoti dǟl vandens trȊkumo.  

¶ Vandens kokybǟ turi atitikti EN direktyvos 98/83 EB reikalavimus. (Iġsamesnǟs informacijos 
rasite informaciniame vadove.)  

¶ Pripildykite vandens tiek, kad slǟgis virġytȎ 1,0 bar, naudodami papildomŃ vandens mazgŃ (iġ 
rinkoje tiekiamȎ medģiagȎ). ǰrenginyje nǟra integruoto manometro, todǟl montuojant sistemŃ 
reikia Ǳrengti iġorinǱ manometrŃ, kad bȊtȎ galima stebǟti vandens slǟgǱ. (Pastaba. Slǟgio 
rodmenys priklauso nuo vandens temperatȊros.) Siekiant, kad Ǳ sistemŃ nepatektȎ oro, visada 
turi bȊti palaikomas maģdaug 1,0 bar vardinis vandens slǟgis. 
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8.10 Oro iġleidimas iġ ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus bloko 

 
 
 
 
 

 

Uģpildant sistemŃ, atliekant techninň prieģiȊrŃ arba paleidģiant ǱrenginǱ, mechaninis oro iġleidimo 
voģtuvas turi bȊti atidarytas, kad iġ sistemos pasiġalintȎ oras. Kai iġ voģtuvo ima tekǟti stabili vandens 
srovǟ be oro burbuliukȎ, tai reiġkia, kad oras sǟkmingai paġalintas. Tada voģtuvas turi bȊti sandariai 
uģdarytas, kad bȊtȎ uģtikrintas tinkamas sandarumas ir iġvengta vandens nuotǟkio. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ATSARGIAI  

¶ Prieġ pirmŃ kartŃ paleidģiant ǱrenginǱ, vandens vamzdynai ir jungtys turi bȊti iġvalyti naudojant 
vandenǱ arba valymo priemones. 

¶ Atsiģvelgiant Ǳ iġorinǱ statinǱ slǟgǱ (E.S.P.) ir vandens siurblio naġumŃ, turi bȊti parinkti tinkami 
vandentiekio sistemos komponentai ir grindinio ġildymo kilpos. 

¶ rieġ parenkant reikiamŃ siurblio slǟgǱ, bȊtina apskaiļiuoti bendrŃ vamzdynȎ sistemos hidraulinǱ 
pasiprieġinimŃ ir nustatyti tinkamŃ vamzdģiȎ dydǱ. Jei bendri vandens sistemos slǟgio nuostoliai 
virġija projektinǱ slǟgǱ, vamzdynȎ sistemoje nuosekliai turi bȊti sumontuotas papildomas 
cirkuliacinis siurbliukas. 

¶ Nepajunkite maitinimo Ǳtampos sistemos uģpildymo vandeniu metu. 

¶ Atliekant pirminǱ montavimŃ arba pakartotinǱ montavimŃ, oras iġ sistemos turi bȊti paġalintas 
naudojant vandens sistemoje sumontuotus oro iġleidimo voģtuvus, kad bȊtȎ iġvengta oro 
sankaupȎ sistemoje pildymo metu. 

¶ Uģtikrinkite, kad pagrindinǟje vandens tiekimo linijoje bȊtȎ sumontuotas atbulinio srauto 
voģtuvas, apsaugantis miesto vandentiekǱ nuo uģterġimo. 

¶ Papildymo vandens mazge sumontuoti atbuliniai voģtuvai gali apsaugoti vandens tiekimo 
sistemŃ nuo vandens, esanļio lauko bloke, patekimo Ǳ vandentiekio tinklŃ montavimo arba 
techninǟs prieģiȊros metu 

 PASTABA  
Mechaninis oro iġleidimo voģtuvas Ǳrengtas tik ĂIGLU Inuit Monoñ vidaus bloke. ĂIGLU Inuit Mono 
WTñ su integruota vandens talpa neturi oro iġleidimo voģtuvo, todǟl montuotojas turi jǱ Ǳrengti lauko 
vamzdģiuose. (Daugiau informacijos pateikta skyriuje ĂIGLU Inuit Mono WTñ hidraulinǟ schemañ.) 

 ATSARGIAI  

¶ Uģdarydami voģtuvŃ, jo per daug neuģverģkite, nes tai gali paģeisti sandarinimo mechanizmŃ arba 
apsunkinti naudojimŃ ateityje. 

¶ PasirȊpinkite, kad iġbǟgňs vanduo nesiliestȎ su jokiais elektros komponentais ar laidais. 



   

 

56 
 

1. Kai vidaus blokas atidarytas (ģr. skyriȎ Ăǰrenginio 
atidarymasñ), raskite nurodytos rankenos varģtŃ, jǱ 
atsukite ir padǟkite Ǳ saugiŃ vietŃ. 

2. Atidarykite elektros skydelǱ, kad pasiektumǟte oro 
iġleidimo mechaninǱ voģtuvŃ. 

 

 

3. Oro iġleidimo mechaninio voģtuvo vieta 4. Iġtuġtindami sistemŃ, po vamzdģiu padǟkite indŃ, 
nes dalis vandens gali iġtekǟti. 

  
 

8.11 Ġildymo sistemos uģpildymas ir apsauga nuo uģġalimo 

 
Norint uģtikrinti saugȎ ir patikimŃ veikimŃ ġaltuoju metȎ laiku, ġildymo kontȊre turi bȊti tinkamas 
slǟgis ir ji turi bȊti apsaugota nuo uģġalimo.  
 
Ġildymo sistemos pildymas 
- Nustatykite 1,5 bar ġildymo kontȊro slǟgǱ iġsiplǟtimo inde.  
- Daģniausiai ġildymo kontȊro papildymas bȊna stacionarus ir iġ anksto sujungtas su vandens 
Ǳvadu, tokiu atveju papildymas vyksta automatiġkai pagal sistemŃ. 
- Taļiau jei sistema pripildyta glikolio (apsaugos nuo uģġalimo priemoniȎ B variantas), 
automatinio ġvieģio vandens papildymo naudoti negalima. 

- Ġildymo kontȊro pildymo Ǳrenginys turi bȊti pripildytas tinkamo skysļio (vandens arba glikolio), 
atsiģvelgiant Ǳ pasirinktas apsaugos nuo uģġalimo priemones.  
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Apsaugos nuo uģġalimo priemonǟs 

Tam, kad apsaugotȎ hidraulinius komponentus nuo uģġalimo, Ǳrenginys turi specialiŃ funkcijŃ, kuri, esant 
ģemai temperatȊrai, Ǳjungia siurblǱ.  

Taļiau nutrȊkus elektros energijos tiekimui ġi funkcija negali uģtikrinti apsaugos.  
Norint apsaugoti vandens grandinň nuo uģġalimo, reikia atlikti bet kurǱ iġ toliau nurodytȎ veiksmȎ. 

 A) Apsaugos nuo uģġalimo voģtuvai (abiejȎ lauko vamzdģiȎ) ï sistemose, kuriose naudojamas 
vanduo. 
 B) Sistemos skystyje 25ï35 % glikolio ï sistemose, kuriose naudojamas glikolis. 
 C) Ġildymo kabeliai (abiejȎ lauko vamzdģiȎ) ï sistemose, kuriose naudojamas vanduo. 

 

 

 
Apsauga nuo uģġalimo naudojant glikolǱ 

 

Apsaugos nuo uģġalimo tirpaluose turi bȊti naudojamas propilenglikolis, kurio toksiġkumo klasǟ atitinka 1 
klasň, kaip nurodyta sŃraġe ĂClinical Toxicology of Commercial Products, 5th Editionñ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Bloko ir plokġtelinio ġilumokaiļio pasiprieġinimo priklausomybǟ nuo glikolio 

koncentracijos  

 

BlokŃ iġ esmǟs sudaro vandens vamzdģiai ir plokġtelinis ġilumokaitis.  

Norint uģtikrinti tinkamŃ veikimŃ ir prognozuoti efektyvumŃ, galima naudoti srauto ir pasiprieġinimo lentelň. 
Srauto ir pasiprieġinimo parametrai priklauso nuo glikolio koncentracijos. 

 

 

 

 

 PASTABA  
Naudojant glikolǱ, ġilumos siurblio efektyvumas gali sumaģǟti priklausomai nuo jo koncentracijos. 

 ǰSPǞJIMAS 

¶ Etilenglikolis yra toksiġkas, todǟl jo negalima naudoti pirminiame vandens kontȊre, nes gali bȊti 
kryģmiġkai uģterġtas kintamasis kontȊras.  

¶ Jei Ǳ vandenǱ Ǳpilama glikolio, NEMONTUOKITE apsaugos nuo uģġalimo voģtuvo, kad glikolis iġ tokio 
voģtuvo nepatektȎ Ǳ aplinkŃ.  

¶ Jei naudojama apsauga nuo uģġalimo, padidǟs slǟgio kritimas ir gali ġiek tiek sumaģǟti naġumas. 

 ATSARGIAI  

¶ Naudojant glikolǱ galima sistemos korozija. Be inhibitoriȎ glikolis, veikiamas deguonies, tampa 
rȊgġtinis. RȊgġtinis glikolis be inhibitoriȎ veikia metalo pavirġius ir sudaro galvaninǟs korozijos 
elementus, kurie smarkiai paģeidģia sistemŃ.  

¶ Rinkitǟs glikolǱ su korozijos inhibitoriais, kad bȊtȎ neutralizuojamos rȊgġtys, susidaranļios 
oksiduojantis glikoliams.  

¶ Nenaudokite automobilinio glikolio, nes jo korozijos inhibitoriȎ veiksmingumo laikas ribotas, be to, 
juose yra silikatȎ, kurie gali uģterġti sistemŃ arba jŃ uģkimġti.  

¶ Glikolio sistemose NENAUDOKITE cinkuotȎ vamzdģiȎ, nes juose gali nusǟsti tam tikri glikolio 
korozijos inhibitoriaus komponentai. 
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Keiļiantis glikolio koncentracijai, gali sumaģǟti sistemos slǟgis ir sulǟtǟti srautas.  

Srauto pokyļius montuotojas turi turǟti omenyje tik pablogǟjus eksploatacinǟms savybǟms.  

Reikiama glikolio koncentracija priklauso nuo ģemiausios numatomos lauko temperatȊros ir nuo to, ar 
norite apsaugoti sistemŃ nuo trȊkimo ar nuo uģġalimo. Norint apsaugoti sistemŃ nuo uģġalimo, reikia 
daugiau glikolio.  

ǰpilkite glikolio pagal toliau pateiktŃ lentelň. 

 

IGLU Inuit MONO 5 / 5 WT  
IGLU Inuit MONO 8  / 8WT 

IGLU Inuit MONO 12 / 12 WT 
IGLU Inuit MONO 16 / 16 WT 



   

 

59 
 

Propilenglikolio ir vandens miġiniȎ uģġalimo temperatȊra 

Propilenglikolio  

koncentracija [masǟs %] 

Uģġalimo temperatȊra 
[ᴌ] 

Uģġalimo temperatȊra 
[ᴈ] 

0 32 0 

10 26 ï3 

20 20 ï7 

30 10 ï12 

36 0 ï18 

40 ï5 ï20 

43 ï10 ï23 

48 ï20 ï29 

 
 

Apsauga nuo uģġalimo: apsaugos nuo uģġalimo voģtuvai 
 
Norint apsisaugoti, kad staiga nutrȊkus elektros energijos tiekimui ir esant neigiamai aplinkos 
temperatȊrai sistemos vanduo vamzdģiuose neuģġaltȎ, kai glikolis nǟra priimtinas sprendimas, 
rekomenduojama naudoti apsaugos nuo uģġalimo voģtuvus.  
Apsaugos nuo uģġalimo voģtuvas atsidaro, kai terpǟs (vandens) temperatȊra tampa ģemesnǟ uģ 
tam tikrŃ ģemŃ vertň.  
Kai ġilumos siurblys naudojamas vǟsinimui vasarŃ, reikia Ǳrengti apsaugos nuo uģġalimo voģtuvŃ su 
aplinkos temperatȊros jutikliu, kad bȊtȎ iġvengta nepageidaujamo atidarymo dǟl ģemos vandens 
temperatȊros.  
Norǟdami apsaugoti lauko vamzdynus nuo uģġalimo, sumontuokite ġias dalis: 
 

 
 
 
 
 

 

nc : paprastai uģdarytas 
 
a. Uģdaromasis voģtuvas (Ǳǟjimo / iġǟjimo) 
b. Oro iġleidimo voģtuvas (pasirenkamai ï koks tiekiamas rinkoje) 
c. Apsaugos nuo uģġalimo voģtuvas (pasirenkamai ï koks tiekiamas 
rinkoje) 
d. Paprastai uģdaryti voģtuvai (rekomenduojama ï koks tiekiamas rinkoje) 

 ATSARGIAI  
Jei sistema naudojama ir vǟsinimui (vasarŃ), sumontuokite apsaugos nuo uģġalimo voģtuvus su 
aplinkos temperatȊros jutikliu, kad voģtuvas neatsidarytȎ dǟl ģemos vandens temperatȊros. 
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Dalis  Apraġas 

 

 

Voģtuvas uģdaromas prireikus izoliuoti vandenǱ lauko bloke. 

 
Oro iġleidimo voģtuvas (orui iġ sistemos vandens iġleisti). 

 

 

DarbiniȎ vamzdģiȎ apsauga. Apsaugos nuo uģġalimo voģtuvas (koks tiekiamas rinkoje) turi 
bȊti sumontuotas: 

¶ vertikaliai, kad vanduo galǟtȎ iġtekǟti be kliȊļiȎ; 

¶ ģemiausiame visȎ darbiniȎ vamzdģiȎ taġke; 

¶ ġalļiausioje vietoje ir atokiai nuo ġilumos ġaltiniȎ. 

 

 

Vandens atjungimas namo viduje, nutrȊkus elektros tiekimui. Paprastai uģdaryti voģtuvai 
(esantys patalpose prie Ǳǟjimo ir iġǟjimo vamzdģiȎ) neleidģia patalpȎ vamzdģiȎ vandeniui 

iġbǟgti atsidarius apsaugos nuo uģġalimo voģtuvui (kokie tiekiami rinkoje). 

¶ Elektros energijos tiekimo sutrikimas. Paprastai uģdaryti voģtuvai atjungia pastate esantǱ 
vandenǱ. Kai apsaugos nuo uģġalimo voģtuvas atidaromas, vanduo iġleidģiamas tik uģ 
pastato ribȎ. 

¶ Kiti atvejai (pvz., siurblio gedimas). Kai apsaugos nuo uģġalimo voģtuvai atsidaro, o 
paprastai uģdarytiems voģtuvams vis dar tiekiama elektra, sistema visiġkai iġleidģiama. 

8.12 Ġiluminǟs izoliacijos reikalavimai 
 

Visi ġilumai ir ġalļiui laidȊs vamzdynȎ sistemos komponentai, Ǳskaitant ġildymo kontȊrus, buitinio 
karġto vandens linijas ir talpos jungtis, turi bȊti izoliuoti naudojant tinkamas ġilumos izoliacijos 
medģiagas. 
Ġilumos izoliacija turi atitikti ġǱ standartŃ: 
ĂEN 12828. PastatȎ ġildymo sistemos. VandeniniȎ ġildymo sistemȎ projektavimasñ: ġiame 
standarte apibrǟģiami ġildymo kontȊrȎ izoliacijos reikalavimai, Ǳskaitant tinkamȎ medģiagȎ 
naudojimŃ, visiġkŃ jungļiȎ padengimŃ ir apsaugŃ nuo kondensato. 
 
 
 
 
 
 

Lauko vandens vamzdynȎ izoliacija 

Visas vandens kontȊras, Ǳskaitant visus vamzdynus, turi bȊti izoliuotas, kad vǟsinant nesusidarytȎ 
kondensatas, nesumaģǟtȎ ġildymo ir vǟsinimo pajǟgumas ir ģiemŃ neuģġaltȎ lauko vandens vamzdģiai. 
Norint iġvengti lauko vandens vamzdģiȎ uģġalimo, sandarinimo medģiagos storis turi bȊti ne maģesnis nei 
9 mm, o ẹ=0,035 W/mK.  

Jei temperatȊra aukġtesnǟ nei 30 ÁC, o santykinǟ drǟgmǟ didesnǟ nei 80 %, sandarinimo medģiagos storis 
turi bȊti ne maģesnis kaip 20 mm, kad ant pavirġiaus nesusidarytȎ kondensatas.  

Vamzdģiams, esantiems laisvame ore, rekomenduojama naudoti ne maģesnio nei tolesnǟje lentelǟje 
nurodyto storio izoliacijŃ (kai ẹ=0,035 W/mK). 
 

Vamzdģio ilgis (m) Minimalus izoliacijos storis (mm)  

< 20 19 

20 ~ 30 32 

30 ~ 40 40 

40 ~ 50 50 

 PASTABA  
Tinkama izoliacija uģtikrina energijos vartojimo efektyvumŃ, naudotojo saugumŃ ir patikimŃ 
sistemos veikimŃ. 
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8.13 Vidaus bloko montavimo pavyzdģiai 

 
Toliau pateikti hidraulinio montavimo pavyzdģiai yra tik iliustraciniai. 
Kai ġilumos siurblys ĂIGLU Inuit Monoñ be vandens talpos naudojamas nuosekliai su kitu ġilumos 
ġaltiniu (pvz., dujiniu katilu), uģtikrinkite, kad grǱģtamo vandens temperatȊra nevirġytȎ 55 °C. 
 
ǰrenginǱ galima naudoti tik uģdaroje vandens sistemoje. Naudojant atvirame vandens kontȊre, 
vandens vamzdģiuose gali atsirasti per didelǟ korozija. 
 
ĂIGLU TECHñ neprisiima atsakomybǟs uģ netinkamas ar nesaugias situacijas vandens sistemoje. 
ǰsitikinkite, kad katilas, radiatoriai, konvektoriai, saulǟs kolektoriai, grindinio ġildymo sistemos, 
ventiliatoriniai konvektoriai, papildomi siurbliai, vamzdģiai ir valdikliai vandens sistemoje atitinka 
taikytinus vietos Ǳstatymus ir reglamentus, uģ kuriȎ laikymŃsi atsako montuotojas. 
 
ĂIGLU TECHñ neatsako uģ ģalŃ, atsiradusiŃ dǟl ġios taisyklǟs nesilaikymo. 
Atkreipkite dǟmesǱ, kad ĂIGLU TECHñ neteikia konkreļiȎ vandens sistemos komponentȎ, tokiȎ 
kaip virġslǟgio voģtuvai, oro iġleidimo voģtuvas, buferinǟ talpa ar kt. Montuotojai ir galutiniai 
naudotojai, atsiģvelgdami Ǳ montavimo sŃlygas, turi patys nutarti, kaip sumontuoti toliau nurodytus 
komponentus bendroje vandens sistemoje. Jei komponentai sumontuoti netinkamoje vietoje, 
vandens sistemos negalima eksploatuoti pagal paskirtǱ. 
 
 
 
 
 

 
8.14 Hidraulinǟs schemos santrumpos ir simboliai 

SANTRUMPOS 

Rutulinis voģtuvas (BV) 
     

Maiġymo voģtuvas (MV) 
 

Atbulinis voģtuvas (CV) 
 

Iġleidimo voģtuvas (DV) 
 

Y formos filtras (YST) 

 

Cirkuliacinis siurblys (CP) 

 

Manometras (M)     TemperatȊros jutiklis (TS) 

 

Virġslǟgio voģtuvas (PRV) 

 

Iġsiplǟtimo indas (EV) 

 

Oro iġleidimo voģtuvas 
(ARV) 

 

Karġtas vanduo 

 

 PASTABA  
Ġi rekomendacija uģtikrina gerŃ Ǳrenginio veikimŃ, taļiau vietinǟs taisyklǟs gali bȊti kitokios, jȎ 
taip pat reikia laikytis. 
 

 ATSARGIAI 
Modeliams su aktyvaus vǟsinimo funkcija ġios funkcijos naudojimui sistemoje turi bȊti sumontuota 
buferinǟ talpa. 

HOT WATER

  SIZE 10-15% 
SYSTEM VOLUME
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8.15 Hidraulinǟ schema. ĂIGLU Inuit Monoñ (be integruotos vandens talpos)
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8.16 Hidraulinǟ schema. ĂIGLU Inuit Mono WTñ (su integruota vandens talpa) 

 


































